
27 
 

บทที่ 2 
 

ความหมายและความส าคัญของจริยธรรม 
 

 

2.1 ความหมายของจริยธรรม 
 
 

           2.1.1  ความหมายทางภาษาศาสตร์ 
 

 ค าว่าอัคลาก (ؤخلاق)  เป็นค าพหุพจน์ผันมาจากค าว่า (ٌْخُهُك) ซึ่งเป็นค าเอกพจน์ที่มี

สระฎ็อมมะฮ์สองตัว คือ พยัญชนะตัวแรกและพยัญชนะตัวที่สอง หรือ ค าว่า (ٌْخُهْك) ซึ่งมีสระฎอมมะฮ์

ที่พยัญชนะตัวแรกพยัญชนะเดียวพยัญชนะตัวที่สองไม่มีสระออกเสียงแต่จะกลายเป็นตัวสะกด หรือ 

ภาษาอาหรับ เรียกว่า สุกูน ( ٌٌعُكُ ى ) ซึ่งทั้งสองค าดังกล่าวนั้น หมายถึง ศาสนา (ٌٌٌٍُ َِ  อุปนิสัย (انذِ

 (Khālid ibn Hāmid al-Hāzimiy, 2000 : 136) (انغَّدَُِّحُ) พฤติกรรม (انطَثُِِؼَحُ)

 Ibn Manzur ได้ให้ค านิยามของค าว่าอัคลาก (ؤخلاق)  ซึ่งผันมาจากค าเอกพจน์ คือ 

คุลุกน (ٌْخُهُك) หมายถึง  ศาสนา (ٌٌٌٍُ َِ ) พฤติกรรม (انطَثُِِؼَحٌٌُ) อุปนิสัย (انذِ ) ศักดิ์ศรี  (انغَّدَُِّحٌٌُ ًَشِوَجٌٌٌٌُ  (اَنْ
(Ibn Manzur, 1993 : 86/10) 

อะลี อิบนุ มุฮัมหมัด (al-Jirjāni 1998 : 90-91) ได้กล่าวว่า “ระหว่างค าว่า (ٌْخُهُك) 

และ ค าว่า (ٌْخُهْك) โดยรากศัพค์แล้วคือค าเดียวกัน  ค าว่า “ คุลุก” (ٌْخُهُك)” มีปรากฏอยู่ในพระมหา

คัมภีร์อัลกุรอานอยู่ 2 ที่หนึ่งในนั้นคือดังในบทอัล-กอลัม อัลลอฮฺ  ตรัสว่า  

ٌ﴿        ﴾ٌ

ٌ(4)عىسجٌانمهىٌ:ٌٌٌٌٌٌٌٌ
 ความว่า “และแท้จริงเจ้านั้น อยู่บนจริยธรรมอันยิ่งใหญ่” 

                                                                  (สูเราะฮฺอัลกอลัม : 4) 
 

เป็นการกล่าวในลักษณะสรรเสริญ ชมเชย ในฐานะเป็นบรรทัดฐานพฤติกรรม   

คุณธรรมหรือจริยธรรมในที่นี้มาจากอัลลอฮฺ  ซึ่งพระองค์ทรงประทานผ่านมะลาอิกะฮฺแห่งพระองค์ 
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แก่หัวใจของท่านศาสนทูตมุฮัมหมัด   เพ่ือบัญชาให้ยึดถือเป็นคุณธรรมประจ าตัวท่านและเป็นแบบ

ฉบับอันดีงามแก่ผู้ติดตามท่านในภายหลัง นั่นคือหมายถึงเมื่อพระองค์ทรงประทานอัลกุรอานเป็น

บทบัญญัติแห่งพระองค์แก่ท่านศาสนทูตแล้ว  ท่านศาสนทูตมีหน้าที่โดยสมบูรณ์ในการปฏิบัติตามสิ่งที่

พระองค์ทรงบอกกล่าวไว้ในพระคัมภีร์ ซึ่งแน่นอนว่าพฤติกรรมทั้งหมดของท่านล้วนเป็นอรรถาธิบายที่

ลึกซึ้ง ละเอียดลออแก่พระคัมภีร์ (al-Jirjāni, 1998 : 90-91) 

         จึงสรุปได้ว่า ค าว่า “คุลุก” ในความหมายนี้ หมายถึง ธรรมชาติประจ าตัวมนุษย์ 

ความเคยชิน สัญชาติญาณ ที่อัลลอฮ  ทรงก าหนดไว้เป็นธรรมชาติของความเป็นมนุษย์นั่นเอง  

“จริยะ” ในภาษาอาหรับตรงกับค าว่า ٌٌٌٌالأخلاق ( อัล-อัคลาค )  ซึ่งในรูปศัพท์แล้ว  ค าว่า “อัคลาก” 

เป็น พหูพจน์ของค าว่า “ٌٌُاَنْخُهُك” (อัล-คุลุก)  หมายถึง สัญชาติญาณ ความเคยชิน ธรรมชาติที่มีอยู่ใน

ตัวมนุษย์ สิ่งที่ประพฤติปฏิบัติอยู่เป็นประจ า (Miqdād  Yājin, 2007 : 79-81)   

         ค าว่าอัคลาก (ؤخلاق) ความหมายเชิงภาษาสามารถแบ่งออกเป็น 2 ประเภท 

                    1. อุปนิสัยหรือพฤติกรรมภายใน ( حانثاطٌٌٌٌٌُانطثُؼحٌٌ ) คือ เราสามารถรู้ได้ว่าอุปนิสัย

ภายในของบุคคลหนึ่งบุคคลใดซึ่งจะสังเกตได้จากพฤติกรรมที่แสดงออกมา เช่น ความโกรธ (ٌْغَضَة) 
อิจฉาริษยา (ْحَغَذ) และพฤติกรรมดังกล่าวนั้นจะแสดงออกมาโดยอาศัยอวัยวะภายนอก  

  2. อุปนิสัยหรือพฤติกรรมภายนอก (ٌٌانطثُؼحٌانظاْشج) คือ พฤติกรรมที่แสดงออกโดย

ทางวาจา การกระท า และปฏิกิริยาท่าทาง เป็นต้น (Mahfuẓ Ali ‘I zam, 1986 : 12) 

 

          2.1.2 ความหมายทางวิชาการ 
 
 

ท่านมัสกะแวะห์ (Maskawīh) ได้ให้ค านิยามเกี่ยวกับ อัคลาก (ٌٌٌؤخلاق) คือ 

พฤติกรรมภายในที่ชักจูงสู่การปฏิบัติโดยที่ไม่มีความสามารถที่จะคิดจินตนาการณ์และสังเกตถึงตัวตน

ภายในซึ่งเป็นนามธรรม พฤติกรรมภายในสามารถแบ่งเป็น 2 ประเภท 

1. พฤติกรรมที่มีอยู่ดังเดิม ( ؤصهُحطثُؼحٌ ) เช่น ความโกรธ อิจฉาริษยา เป็นต้น 

2. พฤติกรรมที่ต้องพยายามสร้าง ( إكرغاتُحٌٌٌطثُؼحٌٌ ) เช่น ความอดทน เป็นต้น สิ่ง

เหล่านี้ต้องผ่านการฝึกฝนเพื่อที่จะไปควบคุมพฤติกรรมที่ไม่ดีที่มีอยู่ในตัวบุคคล เช่น ความโกรธ อิจฉา
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ริษยา ความทุกข์ เป็นต้น เพ่ือให้บรรเทาซึ่งอาการจะแสดงออกมาและสามารถสร้างบุคคลดังกล่าวนั้น

เป็นคนมีอัคลากท่ีเป็นคุณลักษณะมีความอดทน (Maskawīh, 2011 : 31)  

  ในภาษาอาหรับความหมายของค าว่า จริยธรรม จะมีอยู่ สอง ค า ค าแรก คือ ค าว่า 

อัคลากฺ ٌٌٌٌٌٌٌ"ٌٌْؤَخِلَاق"  ค าที่สอง คือค าว่า อะดะบุ ٌٌٌٌٌٌ"ٌٌْؤَدَب" ซึ่งหมายถึง มารยาท ระหว่างสองค านี้มี

ความสัมพันธ์กันไม่สามารถที่จะอธิบายถึงความแตกต่างได้เพราะเป็นสิ่งเดียวกัน เช่น ชื่อหนังสือบาง

เล่มใช้ค าว่า อะดะบุ ٌٌٌٌٌ"ٌٌْؤَدَب" ดังเช่น ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ"ٍَِِّ1"ؤَدَبٌُانذَُُِّاٌَوَانذ บางเล่มใช้ค าว่า อัคลากฺ ٌٌٌٌٌ"ٌٌْؤَخِلَاق"  

เช่น ٌٌٌ2"ٌٌَوٌِلَاعٌٍِالٌٌِفٌٌِقٌُلَاخٌِؤ  ระหว่างสองค านี้มีความหมายว่าจริยธรรมหรือมารยาท (Mahfuẓ Ali ‘I 

zam, 1986 : 11) 

  ท่านคอลิด อิบนุ ฮามิด (Khālid ibn Hāmid, 2000 : 136) ได้กล่าวว่า “จริยธรรม 

หรือ อัคลาก คือ พฤติกรรมภายในที่แสดงออกมาเป็นปฏิกิริยาท่าทาง สามารถรับรู้ถึงนิสัยสันดารของ

บุคคลหนึ่งโดยสังเกตจากพฤติกรรมและการกระท า”  

                   ท่านมะห์ฟูซฺ อาลี (Mahfuẓ Ali ‘I zam, 1986 : 14) ได้กล่าวว่า “อัคลากในอิสลาม 

คือ วิธีชีวิตเพ่ือมนุษย์นั้นได้ปฏิบัติตามโดยมีขอบเขตซึ่งเป็นข้อบัญญัติที่มาจากอัลลอฮฺ  เพ่ือเป็น

การวางแนวทางสู่ความส าเร็จอันเที่ยงตรงและสมบูรณ์”  

  ทุกศาสนามีจริยธรรมที่เป็นค าสอนและการประพฤติปฏิบัติในสิ่งที่ดี แต่อิสลามนั้นมี

จรยิธรรมที่เจาะจงเฉพาะ โดยทั่วไปจริยธรรมอิสลามแบ่งเป็นสอง ประเภท หนึ่งคือจริยธรรมที่อัลลอฮฺ 

 ทรงปรารถนาและพอใจ สอง คือ จริยธรรมที่มนุษย์ทรงปรารถนาและพอใจ ระหว่างสองประเภท

นี้จะต้องสัมพันธ์จึงจะเป็นจริยธรรมอิสลาม (‘Abd al-Raḥmān Hasan Hanbākah al-Mīdāniy, 

1999 : 16) 

 

 

 

 

 

                                                           
1
 เป็นหนังสือเกี่ยวกับมารยาทของการใช้ชีวิตในโลกและมารยาทต่อศาสนา ชือ่ผู้แต่ง Abu Hasan Ali bin Ḥabīb al Baṣriy al 

Māwardī 
2 หมายถึง มารยาทหรือจริยธรรมอิสลาม ชื่อผู้แต่ง Mahfuẓ Ali ‘I zam 
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2.1.3  ความหมายจริยธรรมในทัศนะของนักวิชาการ 
 

 

                   2.1.3.1  ความหมายจริยธรรมในทัศนะของนักวิชาการอิสลาม 
  

                              ท่านอิมาม อัลฆอซาลีย์ (al Ghazaliy, 2000 : 62) ได้กล่าวว่า “อัคลาก คือ 

คุณลักษณะที่ปลูกฝ๎่งไว้ส่วนลึกในจิตวิญญาณของมนุษย์ ที่สามารถแสดงออกด้วยพฤติกรรม และการ

ปฏิบัติในสิ่งที่ดีงามหรือสิ่งที่ไม่ดีย่อมมีผลมาจากสิ่งที่อยู่ในจิตใจและอีกอย่างหัวใจที่มีจริยธรรม หรือ 

อัคลากเปรียบเสมือนต้นไม้ ผลจะออกมาตามสภาพของล าต้นร่วมไปถึงรากท่ีฝ๎่งลึก”  

          ท่านอิมาม อัลกุรฏุบีย์ (al Qurtubi, 1956 : 227/18) ได้กล่าวว่า “อัคลาก 

คือ สิ่งที่มีอยู่ในจิตใจและแสดงออกทางพฤติกรรมของมนุษย์ ระหว่างสิ่งที่อยู่ข้างในกับสิ่งที่แสดงออก

จะสัมพันธ์กัน เสมือนค าศัพท์ภาษาอาหรับที่ว่า “อัลคุลุก” (ٌٌُاَنْخُهُك) หมายถึง จริยธรรมหรืออุปนิสัยที่

อยู่ข้างใน ไม่สามารถ แยกออกจากของค าว่า “อัลคิลเกาะห์” (ٌٌُاَنْخِهْمَح) หมายถึง พฤติกรรมที่แสดง

ออกมา ผู้ที่มีอัคลากหรือจริยธรรมที่สูงส่งคือผู้ที่มีจริยธรรมอัลกุรอานหมายถึงปฏิบัติตามบทบัญญัติ”  

                             ท่านมุญาฮิด (Mujāhid, n.d. : 503/1) ได้กล่าวว่า “จริยธรรม คือ สิ่งที่

มนุษย์ประพฤติปฏิบัติไม่ว่าความดีหรือความชั่วโดยสาเหตุมาจากพฤติกรรมของต้นเอง”  

                               ท่านอิบนุ มันซูร (Ibn Manzur, 1993 : 86/10) ได้กล่าวว่า “จริยธรรม คือ 

ธรรมชาติประจ าตัวมนุษย์ อุปนิสัยความเคยชิน มารยาทความประพฤติท่ีดีงามสัญชาติญาณ ที่อัลลอฮ 

 ทรงก าหนดไว้ เป็นธรรมชาติของความเป็นมนุษย์นั่นเอง”   

                                         ท่านมัสกะวิห์ (Maskawih, n.d. : 31) ได้กล่าวว่า “อัคลาก (จริยธรรม) คือ 

สภาพจิตใจของแต่ละคน ซึ่งสามารถแสดงกิริยาต่างๆ โดยไม่ต้องผ่านกระบวนการคิด”  

           ท่านไฟรุซ อะบาดีย์  (Fairuz Abādīy, n.d. : 568) ได้กล่าวว่า “จงรู้และ

เข้าใจสิ่งที่เก่ียวเนื่องกับศาสนานั้น คือ จริยธรรม ถ้าหากจริยธรรมหรืออัคลากมีมากต่อบุคคลใดแสดง

ว่าบุคคลนั้นสามารถปฏิบัติศาสนาได้มากและสูงส่ง” จะเรียกว่าผู้ที่มีอัคลากต้องประกอบด้วยหลัก

ข้อบัญญัติ 4 ข้อ ดังนี้ หนึ่ง ْصَثِش มีความอดทน สอง  ٌػِفَّح มีจิตใจสะอาดบริสุทธิ์ สาม  ٌشَدَاػَح มีจิตใจที่

กล้าหาญ  สี่ ٌٌ ػَذِل   มีความยุติธรรม จริยธรรม  คือ ทุกวิธีการด าเนินชีวิตเป็นแนวปฏิบัติของคนใน

สังคม ซึ่งบุคคลผู้นั้นควรยึดถือในการด ารงชีวิต (Abd al-Alwadŭd Makrum, n.d.: 22) 
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    ท่านอับดุลเราะห์มาน หะซัน (‘Abd al-Rahmān Ḥasan Ḥanbākah al-Mīdāniy, 

1999 : 16) ได้กล่าวว่า “ลักษณะนิสัยสามารถแบ่งออกเป็นสองประเภท ได้แก่ อัคลากฺ (พฤติกรรม) 

ที่น่าสรรเสริญ หรือ ภาษาอาหรับ เรียกว่า “ ًُىِدٌٌٌْ  หมายถึง คุณลักษณะ (คุลุก มะห์มูด) ”خُهُكٌْيَحِ

มารยาทดีงาม แสดงออกมาจากค าพูด และการประพฤติที่ดีงามเป็นไปตามหลักการของศาสนา และ

ประเภทที่สอง คือ อัคลากฺ (พฤติกรรม) ที่น่าต าหนิ หรือ ภาษาอาหรับ เรียกว่า “ٌٌٌٌْخُهُكٌْيَزيُىِو” (คุลุก 

มัซฺมูม) หมายถึง คุณลักษณะนิสัยที่ไม่ดี แสดงออกมาจากค าพูดและการกระท าที่เป็นไปตามอารมณ์

ใฝุต่ า คุณลักษณะดังกล่าวเป็นที่น่ารังเกียจของสังคมโดยมีความขัดแย้งต่อการยอมรับของสติป๎ญญา 

และหลักการของศาสนา”  
 

สรุป อัคลาก หรือ จริยธรรม ตามทัศนะนักวิชาการมุสลิม คือ พฤติกรรมภายในของ

มนุษย์ ซึ่งเป็นตัวบ่งชี้โดยพฤติกรรมภายนอก บางครั้งสิ่งที่ปรากฏออกมานั้นเป็นพฤติกรรมที่ดีและ

บางครั้งการแสดงออกทางพฤติกรรมนั้นไปในทิศทางที่ไม่ดี (Muhammad Nasiruddin, 2010 : 10) 
 
 

           2.1.3.2  ความหมายของจริยธรรมในทัศนะของนักวิชาการต่างศาสนิก 

 

                             ค าว่า “จริยธรรม” มาจากค า จริยะ ประสมกับค าว่า  ธรรมะ ค าว่า “จริยะ” 

หมายถึง ความประพฤติหรือกริยาที่ควรประพฤติปฏิบัติ ส่วนค าว่า “ธรรมะ” ความหมายว่า คุณ

ความดี เมื่อน าเสนอค ามารวมเป็นค าว่า “จริยธรรม” จึงหมายถึง ความประพฤติที่ดีงาม (กระมล 

ทองธรรมชาติ, 2529 : 80) 

                            คาร์เตอร์ วี กู๊ด (Carter V. Good, 1974 : 314) ให้ความหมายของจริยธรรม

ว่า“จริยธรรม คือการปรับตัวให้เข้ากับกฏเกณฑ์หรือมาตรฐานของความประพฤติที่ถูกต้องดีงาม” 

                          อัลเบร์ด แบนดูรา (Bandura, 1977 : 1) กล่าวสรุปว่า จริยธรรม คือ กฎ

ส าหรับการประเมินพฤติกรรมที่เกิดจากการเรียนรู้ 

                          ลอร์เรนซ์ โคลเบอร์ก (Lawrence Kohlberg, 1976 : 45) กล่าวว่าจริยธรรม

เป็นพ้ืนฐานของความยุติธรรม ซึ่งยึดถือเอาการกระจ่ายสิทธิและหน้าที่อย่างเท่าเทียมกัน โดยมิได้

หมายถึง กฎเกณฑ์ที่บังคับโดยทั่วไป แต่เป็นกฎเกณฑ์ซึ่งมีความเป็นสากลที่คนส่วนใหญ่รับไว้ในทุก
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สถานการณ์ ไม่มีการขัดแย้งกัน เน้นอุดมคติ ดังนั้น พันธะทางจริยธรรมจึงเป็นการเคารพต่อสิทธิและ

ข้อเรียกร้องของบุคคลอย่างเสมอภาคกัน  

  สรุปความหมายของค าว่า จริยธรรม หมายถึง ความประพฤติกิริยาที่ควรประพฤติ 

รากศัพท์ของ “จริย” มาจากค าว่า “จร” ในภาษาบาลี ซึ่งแปลว่า เที่ยวไป เดินทางไป จาริกไป 

ด าเนินไป ซึ่งถ้าแปลงเป็นค านามมีความหมายว่า ความประพฤติ การด าเนินชีวิต การครองชีวิต ความ

เป็นอยู่ ค าว่า “จร” นี้ถ้าแปลงรูปเป็นภาษาสันสกฤตจะกลายเป็น จรรย์ หรือ จรรยา ก็ได้ หรืออาจ

แปลงเป็นรูปบาลีคือ จริยา ก็ได้ จากทัศนะของนักปราชญ์ต่างศาสนิกมีความหมายตรงกันคือ เป็น

แนวปฏิบัติของคนในสังคม ซึ่งบุคคลผู้นั้นควรยึดถือในการด ารงชีวิต และการท าตนเพ่ือให้เกิด

ประโยชน์ และมีความสงบสุขต่อตนเอง ผู้อื่น และสังคม 

  ข้อแตกต่างระหว่างจริยธรรมอิสลามกับจริยธรรมต่างศาสนิก สามารถสรุป ดังนี้ 

  อิสลามถือว่าจริยธรรมและศาสนามีความสัมพันธ์กันโดยไม่สามารถแยกจากกันได้

เนื่องจากพฤติกรรมที่แสดงสู่ภายนอกของบุคคลเป็นผลมาจากความรู้สึกภายใน โดยมีหลักการศาสนา

เป็นตัวชี้วัดว่าสิ่งใดดีและสิ่งใดไม่ดี แสดงให้เห็นความแตกต่างของจริยธรรมอิสลามกับต่างศาสนิกที่มี

พ้ืนฐานความศรัทธามาจากความเชื่อ ประเพณี และความคิด (Aḥmad Fu’ād al-’Ahwāniy, 1967 : 

111) 
 

2.2 ลักษณะของจริยธรรมที่กล่าวไว้ในอัลกุรอาน 
 
 

ส าหรับจริยศาสตร์อิสลามพฤติกรรมการปฏิบัติความดีและความชั่ว อิสลามมีมาตร

วัดที่ชัดเจน เด็ดขาด แน่นอน สมบูรณ์และไม่เปลี่ยนแปลงเป็นอันขาด นั่นคือ คัมภีร์ของอัลลอฮ   
และแนวทางของท่านศาสนทูตมุฮัมหมัด   มาตรการที่ใช้วัดจึงไม่ได้อาศัยมติบุคคลหรือมติมหาชน 
ไม่ได้อาศัยขนบธรรมเนียมประเพณี  ความนิยมหรือภาวะแวดล้อม แต่อาศัยศาสนบัญญัติเป็นหลัก ดัง
ตัวอย่างลักษณะของจริยธรรมที่กล่าวไว้ในอัลกุรอาน ดังนี้  
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2.2.1  การปฏิบัติความดีงาม 
 

 ความดีที่อัลลอฮ  ทรงเรียกร้องนั้น คือความดีทั้งปวงซึ่งครอบคลุมการงานที่ดี
ต่างๆ การเชื่อฟ๎งพระองค์ เป็นความดี การกระท าที่ท าให้ได้รับความประเสริฐ เป็นความดี การมีใจ
บริสุทธิ์ มีเจตนาดี เป็นความดี การท าดีต่อเพ่ือนมนุษย์เป็นความดี ค าพูดที่ดี เป็นความดี การงานที่
สร้างความสมัครสมาน รักใคร่ปรองดองในสังคม และท าให้สังคมดีขึ้นก็เป็นความดี  ด้วยเหตุนี้ จึงมี
การเรียกร้องเชิญชวนสู่ความดี  ดังที่ปรากฏในคัมภีร์อัลกุรอาน พระองค์ตรัสว่า 

 

                         

                          

        

 )110:  انثمشجٌعىسج(                                  

 

ความว่า “และพวกเจ้าจงด ารงไว้ซึ่งการละหมาดเถิด และจง
ช าระซะกาตเสีย และความดีใดๆ ที่พวกเจ้าได้ประกอบ
ล่วงหน้าไว้ส าหรับตัวของพวกเจ้าเอง พวกเจ้าก็จะพบมัน ณ 
ที่อัลลอฮ   แท้จริงอัลลอฮ์  นั้นทรงเห็นในสิ่งที่พวกเจ้า
ปฏิบัติกันอยู่” 

                                       (สูเราะฮฺอัลบากอเราะห์ : 110) 
 
                              2.2.1.1 อิสลามได้ก าชับให้ศรัทธาชนกระท าแต่ความดี ดังปรากฏใน 
อัลกุรอาน อัลลอฮฺ  ตรัสไว้ 

 

         

     )77 : الححٌعىسج(                                                              

    

ความว่า “และจงประกอบความดี หวังว่าพวกเจ้าจะได้รับชัย

ชนะ ”  
            (สูเราะฮฺอัลฮัญจ์ : 77)    
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                             2.2.1.2 อิสลามก าชับให้ศรัทธาชนใช้วาจาที่สุภาพอ่อนโยน ดังปรากฏใน 

อัลกุรอาน  อัลลอฮฺ  ตรัสไว้ 

         

 (83انثمشجٌ:ٌعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
 

 “ ความว่า “และจงพูดจาแก่เพ่ือนมนุษย์อย่างดี ”  
                                           (สูเราะฮฺอัลบากอเราะห์ : 83) 
 

       2.2.1.3 อิสลามก าชับให้มุสลิมขอความช่วยเหลือจากอัลลอฮฺ  ด้วยการ

ละหมาด อัลลอฮฺ  ตรัสไว้ 
 

                     

     

 ٌٌ(45انثمشجٌ:ٌعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
 

ความว่า “และพวกเจ้าจงอาศัยความอดทน และการละหมาด
เถิด และแท้จริงการละหมาดนั้นเป็นสิ่งใหญ่โตนอกจาก
บรรดาผู้ที่นอบน้อมถ่อมตนเท่านั้น” 
                                 (สูเราะฮฺอัลบะเกาะเราะฮฺ : 45) 

 

เมื่อมุสลิมประสบป๎ญหาต่างๆ อัลลอฮฺ  สั่งใช้ให้มุสลิมขอความช่วยเหลือ
จากอัลลอฮฺ  ด้วยการละหมาดและจงอดทนต่ออุปสรรค์และป๎ญหาดังกล่าว อัลลอฮฺ  จะตอบ
รับค าวิงวอนของบ่าวดังที่อัลลอฮ  กล่าวไว้ในโองการของพระองค์ ตรัสว่า 

 

              

 ٌٌ(60ٌ:ٌيٍؤالمعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
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ความว่า “และอัลลอฮ   ทรงได้กล่าวว่าสู่เจ้าทั้งหลาย จง
วินวอนขอจากข้า ข้าจะตอบรับค าวิงวอนของพวกเจ้า” 

                                                   (สูเราะฮฺอัลมุมิน : 60) 
 

 

                               2.2.1.4 อิสลามส่งเสริมให้มุสลิมสั่งใช้ปฏิบัติความดีและห้ามปรามกระท า
ความชั่ว อัลลอฮ์  ตรัสไว้  
 

 

                         

                             

       

 )104 : لٌػًشاٌعىسجٌآ(                            

 
ความว่า “และจงให้มีข้ึนในบรรดาพวกเจ้า ซึ่งคณะหนึ่งที่เชิญ
ชวนไปสู่ความดีและใช้ให้กระท าสิ่งที่ชอบ และห้ามปรามมิให้
ก ระท า สิ่ ง ที่ มิ ช อบ  และชน เหล่ า นี้ แหละคื อผู้ ไ ด้ รั บ

ความส าเร็จ”   
                  (สูเราะฮฺอัลอิมรอน : 104) 

 

                    และอีกโองการหนึ่งที่อัลลอฮฺ  ยกย่องประชาชาติอิสลามเป็นประชาชาติที่สูงส่งดี
เลิศส่งเสริมให้ประชาชาติกระท าความดีและห้ามในสิ่งที่ชั่วและเป็นบาป ดังโองการตรัสว่า 

           

                

               

              

ٌ(110: آلٌػًشاٌٌعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
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ความว่า “พวกเจ้านั้น เป็นประชาชาติที่ดียิ่งซึ่งถูกให้อุบัติขึ้น
ส าหรับมนุษย์ชาติ โดยที่พวกเจ้าใช้ให้ปฏิบัติสิ่งที่ชอบ และ
ห้ามมิให้ปฏิบัติสิ่งที่มิชอบ และศรัทธาต่ออัลลอฮ์  และถ้า
หากว่าบรรดาผู้ที่ได้รับคัมภีร์ ศรัทธากันแล้ว แน่นอนมันก็
เป็นการดีแก่พวกเขา จากพวกเขานั้นมีบรรดาผู้ที่ศรัทธา และ
ส่วนมากของพวกเขานั้นเป็นผู้ละเมิด” 

                                                          (สูเราะฮฺอาละอิมรอน : 110) 
 

2.2.2  การช่วยเหลือ 
 

                   มุสลิมเปรียบเสมือนเรือนร่างเดียวกัน การให้ความช่วยเหลือพ่ีน้องมุสลิมเป็นที่
ส่งเสริมในศาสนา เหมือนกับร่างกายของคนเรา ถ้าหากอวัยวะส่วนหนึ่งส่วนใดได้รับความเจ็บปวด ก็
จะท าให้ทั่วเรือนร่างต้องพลอยเจ็บปวดไปด้วย  มุสลิมก็เช่นเดียวกัน ถ้าหากผู้หนึ่งผู้ใดได้รับความทุกข์ 
ทุกคนก็จะคอยให้ความช่วยเหลือ จะทอดทิ้งกันไม่ได้ อิสลามถือว่าทุกคนเป็นพ่ีน้องกัน ทุกข์สุข
ร่วมกัน เหมือนคนคนเดียวกัน อัลกุรอานกล่าวไว้ 

 
 

                            

                     

 )2 : المائذجعىسجٌ(                                                                                
 

ความว่า “และพวกจงช่วยเหลือกันในสิ่งที่เป็นคุณธรรม และ
ความย าเกรง และจงอย่าช่วยกันในสิ่งที่เป็นบาป และเป็น
ศัตรูกันและพึงเกรงกลัวอัลลอฮ์เถิด แท้จริงอัลลอฮ์นั้นเป็นผู้
ทรงรุนแรงในการลงโทษ” 

                               (สูเราะฮฺอัลมาอิดะห์ : 2) 
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2.2.3  การอดทน  
 

          ความอดทนเป็นคุณธรรมส าคัญประการหนึ่ง อดทนเพ่ือบรรลุซึ่งความดีงาม บางครั้ง
ถูกกระทบด้วยสิ่งที่ไม่พึงปรารถนา เป็นลักษณะของกายและใจที่พร้อมจะเผชิญกับเหตุการณ์ที่จะ
เกิดขึ้นในทุกรูปแบบ โดยไม่ยอมแพ้หรืออ่อนแอ หากปราศจากความอดทนแล้วชีวิตดูเหมือนไร้
ความหมายและไม่สามารถประสบความให้ส าเร็จได ้ดังตัวอย่างโองการที่อัลลอฮฺ  ได้กล่าวไว้   
 

               2.2.3.1 อดทนต่อการปฏิบัติตามในสิ่งที่อัลเลาะฮฺ  ทรงบัญชาใช้ปฏิบัติ 
ดังอัลกุรอานได้กล่าวว่า  

 

            …..      

 )132 : طّعىسجٌ(                                                                

 
ความว่า “และเจ้าจงใช้ครอบครัวของเจ้าท าการละหมาด 
และจงมีความอดทนเพ่ือการนั้น” 

                                       (สูเราะฮฺตอฮา : 132) 
 

    2.2.3.2 อดทนต่อการอยู่ร่วมกันในสังคม การอยู่ร่วมกันของประชาคมใน
สังคมนั้นจะต้องอยู่ร่วมกันด้วยความรัก ความสามัคคีช่วยเหลือเกื้อกูลซึ่งกันและกัน บนฐานของความ
อดทนเป็นที่ตั้ง ดังอัลกุรอานไดต้รัสไว้ 

 

                     

          ….    

 )82 : انكهفعىسجٌ(                                           
 
 

ความว่า “และเจ้า (มูฮ าหมัด) จงบังคับตัวของเจ้าให้อยู่พร้อม
กับบรรดาผู้วอนขอ (นมัสการ) ต่อองค์อภิบาลของพวกเขาทั้ง
ในยามเช้าและยามเย็น โดยพวกเขามุ่งหวังต่อพระองค์  (โดย
บริสุทธิ์ใจ)” 

                (สูเราะฮฺอัลกะฮ์ฟี : 28) 
 



38 
 

 
 

2.2.4  การให้อภัย 
 

                   การให้อภัย เป็นส่วนหนึ่งคุณลักษณะจริยธรรมอันสูงส่ง และเป็นมารยาทอย่างหนึ่ง
ของการคบหาสมาคม เนื่องจากในการด าเนินชีวิตทางสังคมนั้น เราจะพบว่า มีน้อยคนนักที่สิทธิต่างๆ 

ของเขามิเคยถูกล่วงละเมิดจากผู้อื่น อัลลอฮ์   ได้ทรงตรัสว่า 
 

                

 )13 : المائذجعىسجٌ(                                                                                                          

 
ความว่า “(มุฮัมหมัด) จงอภัยให้พวกเขาเถิด เเละจงละวาง 

(จากการถือโทษโกรธเคืองพวกเขา) เเท้จริงอัลลอฮ์  ทรง
รักบรรดาผู้ประพฤตดี”  

                                        (สูเราะฮฺอัลมาอิดะฮ์ :13)  

                     
 

2.2.5  ความเมตตากรุณา 
 
                   หมายถึง ความรัก ความอดทน ความปรารถนาดีที่ไม่เจือด้วยราคะ ปรารถนาความสุข 
ความเจริญต่อผู้อ่ืน เป็นภาวะของจิตที่มีเยื่อใยไมตรี ปราศจากความอาฆาตพยาบาท โกรธเคือง เป็น
การแสดงออกทางกายด้วยกิริยางดงาม ยิ้มแย้มแจ่มใส แสดงออกทางวาจาด้วยถ้อยค าไพเราะ น่าฟ๎ง 

มีจิตใจเยือกเย็นสงบ  อัลลอฮฺ  ทรงตรัสไว้ในอัลกุรอานว่า  
 
 

                              

                        

                                   

              

 )159 : لٌػًشاٌآعىسجٌ(                                          
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ความว่า  “เนื่องด้วยความเมตตาจากอัลลอฮ์นั่นเอง เจ้า(มุฮัม
มัด) จึงได้สุภาพอ่อนโยนแก่พวกเขา และถ้าหากเจ้าเป็นผู้
ประพฤติหยาบช้า และมีใจแข็งกระด้างแล้วไซร้ แน่นอนพวก
เขาก็ย่อมแยกตัวออกไปจากรอบ ๆ เจ้ากันแล้ว ดังนั้นจงอภัย
ให้แก่พวกเขาเถิด และจงขออภัยให้แก่พวกเขาด้วย และจง
ปรึกษาหารือกับพวกเขาในกิจการทั้งหลาย ครั้นเมื่อเจ้าได้
ตัดสินใจแล้ว ก็จงมอบหมายแด่อัลลอฮ์เถิด แท้จริงอัลลอฮ์
ทรงรักใคร่ผู้มอบหมายทั้งหลาย” 

                                          (สูเราะฮฺอัลอิมรอน : 159) 
 

บุคลิกภาพที่ดีของมุสลิมนั้นจะต้องมีลักษณะที่สุภาพอ่อนโยน เป็นผู้มีเมตตาธรรมซึ่ง
จะท าให้ผู้อยู่รอบข้างเกิดความอบอุ่น รู้สึกปลอดภัย มีความน่าเชื่อถือ ปราศจากซึ่งการหวาดระแวง 
อันส่งผลให้คนในสังคมมีความสุข 

การสิ้นหวังในเมตตาของอัลลอฮฺ  คือการที่คนคนหนึ่งตัดขาดความหวังทั้งหมดที่

มีต่ออัลลอฮฺ   ในสิ่งที่เขาเกรงกลัวหรือมุ่งหวัง โดยที่เมื่อมีเหตุการณ์คับขันรุนแรงประสบแก่เขา 
เขาจะรู้สึกหมดสิ้นหนทาง ความคิดเช่นนี้ถือเป็นการเสียมารยาทต่ออัลลอฮฺ   
บ่งบอกว่าเขาขาดความรู้เกี่ยวกับความเมตตากรุณาอันยิ่งใหญ่ที่พระองค์ทรงมี อัลลอฮฺ   ทรงตรัส
ว่า 

                            

     

  )156 : الأػشافعىسجٌ(               

ความว่า “และเมตตาธรรมของข้านั้นแผ่ไพศาลยังทุกสิ่ง ซึ่ง
ข้าจะประทานพระเมตตานี้แก่บรรดาผู้ที่ย าเกรงทุกคน”  

                                          (สูเราะฮฺอัลอะอฺรอฟ : 156)   
 
                     2.2.6  การไม่โอ้อวด 
 

                   การโอ้อวด คือ ความต้องการจะแสดงให้คนอ่ืนได้เห็นและต้องการให้คนอ่ืนยกย่อง 

การโอ้อวดท าลายความจริงใจ และความจริงจังในการที่จะมุ่งไปถึงเปูาหมายและวัตถุประสงค์ของเรา 

เมื่อใครคิดที่จะโอ้อวด เขาก็จะกลายเป็นคนท าอะไรแต่เพียงผิวเผินและอาจกลายเป็นคนหน้าไว้หลัง
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หลอกได้  “การโอ้อวด” คือ “ชิริก (การตั้งภาคี)” และมันไม่เป็นที่อนุมัติในอิสลาม หากแต่มันก็ไม่

เป็นที่อนุมัติส าหรับมุสลิมีนและมุสลิมะฮฺผู้ศรัทธาที่จะยับยั้งตัวของพวกเขาจากการท าบางสิ่งบางอย่าง

ที่อัลลอฮฺ  ทรงสั่งใช้ เช่นการเรียกร้องผู้คนมาสู่อัลลอฮฺ  การเชิญชวนผู้คนมาสู่สิ่งที่ดีงาม และ

การห้ามปรามผู้คนจากสิ่งที่ชั่วร้ายอันเนื่องมาจาก “ความกลัวต่อการโอ้อวด” (Ibn ‘Uthaimīn,2008 

: 2/29-30) 

 ดังนั้นพวกเขาจ าต้องพึงตระหนักถึงสิ่งนี้ พวกเขาควรท าในสิ่งที่พวกเขาได้รับค าสั่ง

ใช้ให้กระท าในหมู่ผู้ชายและผู้หญิง และทั้งผู้ชายและผู้หญิงต่างมีความเท่าเทียมกันในเรื่องนี้ อัลลอฮฺ  

 ทรงแจ้งไว้ในคัมภีร์ของพระองค์ ดังที่อัลลอฮฺ  ไดต้รัสว่า 
 

                       

                   

                     

                                 

     

  )71 : انرىتحعىسجٌ(                   

 

ความว่า “บรรดาผู้ศรัทธา ทั้งชายและหญิง คือเอาลิยาอฺ 

(ผู้ช่วยเหลือ ผู้สนับสนุน สหาย ผู้ปกปูอง) ของกันและกัน 

พวกเขาก าชับใช้ (ผู้คน) มาสู่ อัล มะอฺรูฟ (การเชื่อในพระเจ้า

องค์เดียว และทุกๆ สิ่งที่อิสลามได้สั่งใช้ให้กระท า) และพวก

เขาห้ามปราม (ผู้คน) จากอัล มุงกัรฺ (การเชื่อในพระเจ้าหลาย

องค์ และฝุาฝืนต่อทุกๆ สิ่งที่อิสลามสั่งห้าม) พวกเขาท าการ

ละหมาด จ่ายซะกาตฺ และเชื่อฟ๎งต่ออัลลอฮฺและศาสนทูตของ
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พระองค์ อัลลอฮฺจะประทานความเมตตาต่อพวกเขา แท้

จริงอัลลอฮฺเป็นผู้ทรงเดชานุภาพ และผู้ทรงปรีชาญาณ” 

                                               (สูเราะฮฺอัลเตาบะฮฺ : 71) 

 

วิธีการรักษาที่ดีท่ีสุดส าหรับโรคชอบโอ้อวดก็คือ การตรวจสอบเจตนา

ก่อนที่จะท าอะไรลงไป ผู้ศรัทธาจะต้องเตือนตัวเองว่า งานที่เขาจะท านั้นต้องท าไปเพื่อพระ

เจ้าเท่านั้น ดังที่อัลลอฮ  ได้ตรัสไว้ในอัลกุรอานว่า  
 

                    

 )5 : انثُُحعىسجٌ(                                                      
 

ความว่า “และพวกเขามิได้ถูกบัญชาให้กระท าอ่ืนใดนอกจาก

เพ่ือเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺ เป็นผู้มีเจตนาบริสุทธิ์ในการภักดี

ต่อพระองค”์ 

                                      (สูเราะฮฺอัลอัลบัยยินะฮฺ : 5) 
 
 
 

 

                     2.2.7  ความสุภาพอ่อนโยน 
 

                   ในการด าเนินชีวิตของมนุษย์ทุกคนนั้น จ าเป็นที่จะต้องเรียนรู้ทักษะและศิลปะในการ
มีปฏิสัมพันธ์และการแสดงออกต่อผู้อ่ืน คนที่จะประสบความส าเร็จในชีวิตนั้นจ าเป็นจะต้องมีศิลปะ
และทักษะในการใช้ชีวิตอยู่ร่วมกับผู้อ่ืน ความสุภาพอ่อนโยน คือจริยธรรมที่ดีงามและทรงคุณค่ายิ่ง
ประการหนึ่ง ความสุภาพอ่อนโยนนี้จะท าให้คนเราสามารถพิชิตและครอบครองหัวใจของทั้งหมู่มิตร
และศัตรูได้ ผู้ใดก็ตามที่แสดงออกต่อเราด้วยความก้าวร้าว ความรุนแรงและความเป็นปฏิป๎กษ์นั้น 
ด้วยความสุภาพอ่อนโยนที่แสดงออกต่อเขานี่เอง ที่จะสามารถท าให้เขาเปลี่ยนมาเป็นมิตรและมีความ

รักใคร่ต่อเราได้ ดังที่อัลลอฮฺ  ได้กล่าวไว้ว่า 
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                              

           ….  الآية     

  )915 : لٌػًشاٌآعىسجٌ(                                                     
 

ความว่า “เนื่องด้วยความเมตตาจากอัลลอฮ์ ที่เจ้าได้สุภาพ
อ่อนโยนต่อพวกเขา และหากเจ้าเป็นผู้หยาบคาย และมีจิตใจ
แข็งกระด้างแล้ว แน่นอนพวกเขาก็ย่อมเตลิดออกไปจากรอบตัว
เจ้า” 

       (สูเราะฮฺอัลอิมรอน : 159) 
 

จากตัวอย่างเรื่องราวของท่านศาสนทูตมูซา  และศาสนทูตฮารูน  ก็

เช่นเดียวกัน เมื่อพระผู้เป็นเจ้าได้ทรงบัญชาให้ทั้งสองไปพบกับฟิรเอาน์ (ฟาโรห์) พระองค์อัลลอฮฺ  
ได้ทรงตรัสต่อท่านทั้งสองว่า 

 

                                  

                 

 )43-44 : طّعىسجٌ(                                            
 

ความว่า “เจ้าทั้งสองจงไปหาฟิรเอาน์ แท้จริงเขาเป็นผู้ละเมิด 
แล้วจงพูดกับเขาด้วยค าพูดที่อ่อนโยน บางทีเขาอาจจะส านึก 
หรือเกิดความเกรงกลัว” 

                                 (สูเราะฮฺตอฮา : 43-44) 
 
                     2.2.8  การยับยั้งอารมณ์ใฝ่ต่ า 

 
                     ท่านชัยค์ อะลี อัลบัยยูมีย์  (ร่อฮิมะฮุลลอฮ์) อธิบายว่า รากฐานของทุก ๆ การฝุาฝืน 

การหลงลืมอัลลอฮฺ  (ค าสั่งใช้) ความปรารถนาอันใฝุต่ า  คือ  การพอใจกับจิตใฝุต่ า  เนื่องจาก
ความพอใจดังกล่าวนั้น  ท าให้น้อมตามค าสั่งใช้ของอารมณ์  ซึ่งจิตใฝุต่ าจะใช้ให้ท าความชั่ว  ปกปิด
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ข้อต าหนิ  และท าให้ความน่ารังเกียจของจิตใฝุต่ าเห็นเป็นสิ่งดีงาม (Ali al Baiyumiy, 2003 : 24 - 

25) อารมณ์ธรรมชาติของมนุษย์ซึ่งจะชักน าไปสู่อารมณ์ (นัฟซ)ู ใฝุต่ าดังที่อัลลอฮฺ  ได้ตรัสว่า  
                   

                     

 )53 :َىعفٌعىسجٌ(                                                      
 

ความว่า “แท้จริง นัฟซู (อารมณ์ใฝุต่ า) นั้น  จะบัญชาใช้ให้ท า
ความชั่ว  นอกจากผู้ที่พระผู้อภิบาลของฉันทรงเมตตา” 
                                                    (สูเราะฮฺยูซุฟ : 53) 

 
                    2.2.9   การลดสายตา 
 

                                                                           คือ การเบี่ยงสายตาไม่มองสิ่งที่ต้องห้ามเพราะเกรงกลัวต่อเอกองค์อัลลอฮฺ 

 และการลงโทษของพระองค์ และเพ่ือเป็นการปฏิบัติตามค าสั่งใช้ของพระองค์  ดังที่ทราบกันดีว่า

อิสลามได้สั่งใช้ให้รักษาอวัยวะพึงสงวนและได้ห้ามการผิดประเวณี และการสั่งใช้ให้รักษาอวัยวะพึง

สงวนเป็นนัยว่าให้รักษาดวงตาจากการมองสิ่งที่ท าให้เกิดอารมณ์กางเพศ เช่น สตรี เพราะการมองคือ

ประตูสู่การท าซินา (ผิดประเวณี) ดังนั้นการลดสายตาลงต่ าถือเป็นการตัดไฟแต่ต้นลง(Amin bin 

Abdullah al-Shaqāwi, 2011: 699 -701)  

ประโยชน์บางประการของการลดสายตาลงต่ า คือ  
1. การลดสายตาลงต่ า เป็นการปฏิบัติตามค าสั่งใช้ของอัลลอฮ  ซึ่งเป็นสาเหตุ

ของสุดยอดความสุขของมุอฺมิน (ผู้ศรัทธา) ไม่ว่าจะในดุนยาของเขา หรืออาคีเราะฮฺของเขา  
2. การลดสายตาลงต่ า เป็นสิ่งปกปูองจากอันตรายของศรอาบพิษป๎กลงบนหัวใจเขา

ได้ มิเช่นนั้นแล้วศรนั้นจะท าลายหัวใจของเขาให้พินาศลง 
3. การลดสายตาลงต่ าท าให้หัวใจมีสุขท าให้สบายอกสงบใจ และท าให้ได้รับความสุข

สดชื่น ซึ่งการมองไปยังสิ่งหะรอมไม่สามารถให้ความรู้สึกเช่นนี้ได้เลย  
   5. การลดสายตาลงต่ าท าให้หัวใจมีรัศมี ตรงข้ามกับการมองไปยังสิ่งหะรอมซึ่งท าให้

หัวใจมืดมน  (Ibn al-Qayyim, 2003 : 95-103)  สิ่งที่ได้กล่าวมานั้นอัลลอฮฺ  ตรัสไว้ในโองการว่า 
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                      

                               

    

 )03 :انُىسٌعىسجٌ(                                

 

ความว่า “จงกล่าวเถิด (มุหัมมัด) แก่บรรดาผู้ศรัทธาให้พวก
เขาลดสายตาของพวกเขาลงต่ า และให้พวกเขารักษาทวาร
ของพวกเขา นั่นเป็นการบริสุทธิ์ยิ่งแก่พวกเขา แท้จริงอัลลอฮฺ 
 ทรงรอบรู้สิ่งที่พวกเขากระท า” 

                                              (สูเราะฮฺอัลนูร : 30) 
 

       ท่านอิบนุ อัลก็อยยิม (Ibn al-Qayyim) ได้อธิบายอายะฮฺ “จงกล่าวเถิด (มุหัมมัด) 
แก่บรรดาผู้ศรัทธาให้พวกเขาลดสายตาของพวกเขาลงต่ า” ว่า “นั่นคือจากการมองที่ไม่เป็นที่อนุญาต
ส าหรับพวกเขา” ในอายะฮฺนี้อัลลอฮฺ  ได้สั่งใช้ให้บรรดาผู้ศรัทธาลดสายตาลงต่ า และพระองค์ ทรง

ส าทับอีกว่า “นั่นเป็นการบริสุทธิ์ยิ่งแก่พวกเขา” อัลลอฮฺ  ได้สั่งใช้ให้ลดสายตาลงต่ าในสูเราะฮฺ
อันนูรฺ ซึ่งอันนูรฺมีความหมายว่า “รัศมี” ประหนึ่งว่าการลดสายตาลงต่ าเป็นบ่อเกิดของรัศมีในดวงใจ 
(Amin bin Abdullah al-Shaqāwi. 2013 : 701-702) 

 

              การแต่งงานเป็นยารักษาเยียวยาที่ยังประโยชน์ที่สุด และเป็นวัคซีนปูองกันจากภัย
ร้ายของฟิตนะฮฺนี้ 

     ดังหะดีษของท่านนบี  รายงานจากอับดุลลอฮฺ บิน มัสอูด ซึ่งท่านนบีได้กล่าว
ว่า 
 

فَهَُْرَضَوَّجِ،ٌفٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌَاعِرَطَاعٌَيُِِكُىٌٌٌٌٍَُِاٌيَؼِشَشٌَانشَّثَابٌِيٌٌٌٌٌٌَ)ٌ) نْثَاءَجٌَ ٌََُّّئِا
ٌِّتِانصَّىِوٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌِ ٌٍِلمٌََغِرَطِغٌِفَؼَهَُِ ٌٍُنِهْفَشِجِ،ٌوَيَ ؤَغَضٌُّنِهْثَصَشِ،ٌوؤَحِصَ

ٌ((وِخَاءٌٌُّنٌَََُّّئِفَ
ٌٌ(4778:  1993،ٌ)ؤخشخٌّانثخاسٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
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ความว่า “โอ้บรรดาคนหนุ่มเอ๋ย ผู้ใดมีความสามารถที่จะ
แต่งงาน ให้เขาแต่งงานเถิด เพราะมันจะท าให้ลดสายตา 
(จากการมองสิ่งที่หะรอม) และจะช่วยปกปูองอวัยวะเพศ
(จากการผิดประเวณี)ได้”  

                                                 (บันทึกโดย al-Bukhari, 1993 : 4778) 
 

                     ความยากจนของผู้ชายแต่ละคนไม่ได้เป็นอุปสรรคในการแต่งงานแต่อย่างใด แต่ทว่า 
การแต่งงานนั้นกลับเป็นสาเหตุหนึ่งที่จะน ามาซึ่งความร่ ารวยสู่ครอบครัว ด้วยเหตุนี้ท่านอิบนุมัสอูดจึง
กล่าวว่า“จงแสวงหาความร่ ารวยด้วยการแต่งงานเถิด”(Muhammad Ali al-Ṣābūniy,1981 :  
604/2) 
 
2.3 ลักษณะของจริยธรรมที่กล่าวไว้ในอัลหะดีษ 
  
           มุศฏอฟา ฮิลมี (Muṣṭāfā Ḥilmiy, 2004 : 102) ได้กล่าวว่า “ความสัมพันธ์ของอัค
ลากกับหลักการของศาสนาได้ปรากฏอย่างชัดเจนโดยเฉพาะด้านการศรัทธาและด้านศาสนบัญญัติ ท า
ให้ผู้ศรัทธาตระหนักอยู่เสมอว่า ชีวิตของเขาเป็นอามานะห์ และได้พันธนาการเข้ากับผู้อภิบาล จิตใจ

ของเขาร าลึกถึงต่อผู้สร้างและมีจิตศรัทธาที่มั่นคง  และจะมอบหมายตนเองต่ออัลลอฮฺ  ในทุกการ
งานที่ได้ปฏิบัติ” 
 ฟุอัด อะห์วานี (Fu’ād al-’Ahwāniy, 1967 :111)  ไดก้ล่าวว่า “อิสลามกับ 
อัคลาก มีความสัมพันธ์กันโดยไม่สามารถแยกจากกันได้ ทั้งสองสิ่งมีความเกี่ยวพันกันในทุกด้าน และ
แสดงให้เห็นความแตกต่างของอิสลามจากศาสนาอ่ืนที่มี พ้ืนฐานความศรัทธามาจากความเชื่อ 
ประเพณี และความคิด เหตุนี้อิสลามจึงเป็นศาสนาแห่งความสันติ และปลอดภัย เอาใจใส่ทุกการ

กระท าและการปฏิบัติของผู้ศรัทธา ด้วยการก าหนดแบบการด าเนินชีวิตจากอัลลอฮฺ  ดังนั้น
พฤติกรรมของบุคคลจะส่งผลต่อสังคม ซึ่งสังคมจะดีต้องมีสมาชิกในสังคมที่ดีด้วยเช่นกัน” ฉะนั้น อัค
ลากในอิสลาม หรือ จริยธรรมอิสลาม เป็นพฤติกรรมดีงามตามเกณฑ์ที่อิสลามได้ก าหนด และเป็น
เครื่องหมายของความหวั่นกลัว และย าเกรงต่ออัลลอฮฺ  เนื่องจากพฤติกรรมที่แสดงออกสู่ภายนอก
ของบุคคลเป็นผลมาจากความรู้สึกภายใน โดยมีหลักการศาสนาเป็นตัวชี้วัดว่าสิ่งใดดีและสิ่งใดไม่ดี 

โดยมีหลักฐานที่มาจากอัลกุรอานและหะดีษของเราะสูล  ซึ่งหลักฐานที่ท่านเราะสูล  ได้กล่าวถึง
มารยาทต่างๆ ดังต่อไปนี้ 
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2.3.1 การมีมารยาทท่ีดีงาม 
 
ท่านอบู อัด-ดัรดาอ์  ได้รายงานค ากล่าวของท่านนบี  ท่านได้กล่าวว่า  
 

ٌٍِانْخُهُكِ))  ٌٍِحُغِ ٌٌِيِ ًُِضَا ًِءٌٍؤَثْمَمٌُفًٌِانْ ٌٍِشَ  3((يَاٌيِ
ٌ(1986ٌٌ:4799ٌٌ،)ؤخشخٌّؤتىداودٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
ٌ

ความว่า : ไม่มีสิ่งใดที่จะหนักตาชั่ง (ความดีชั่วในวันกิยามัต) 
ยิ่งไปกว่าการมีอุปนิสัยที่ดี 

                             (บันทึกโดย Abū dawūd, 1986 : 4799) 
 

         และอีกตัวบทหนึ่ง จากอัมร์ บิน ชุอัยบฺ  จากบิดาของท่าน จากปูุของท่าน ท่าน
กล่าวว่า :  ท่านรอซูล  ได้กล่าวว่า  

 

ٍَّ،ٌوَؤَلْشَتِكُىٌِيٌٌٌٌُِِّ)) ٌ،ًٌيَدِهِغاًٌََىِوٌَانْمَُِايَحٌٌٌٌٌٌِؤَلَاٌؤُخِثِشُكُىٌِتِإَحَثِّكُىٌِإِنَ
ََاٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ وٌُ:ٌََؼَىٌِ نْمَىِ ا لٌَ لَا ثاًٌ ثَلَا وٌِ ؤَ ٌٍِ ذَُِ يَشَّ َْاٌ دَ ػَا فَإَ وٌُ نْمَىِ ا فَغَكَدٌَ

ِّ 4ٌ((لَالٌَؤَحِغَُُكُىٌِخُهُماًٌ،سَعُىلٌَانهَّ
ٌ(1978ٌٌ:6735)ؤخشخٌّؤحمذ،ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ

ٌ
ความว่า “เอาไหม ฉันจะบอกพวกท่านว่าใครคือคนที่ฉันรัก
มากที่สุด และจะได้อยู่ใกล้ชิดกับฉันมากที่สุดในวันกิยามะฮฺ 
พวกเขานิ่งเงียบ ท่านจึงกล่าวทวนอีกสองหรือสามครั้ง พวก

เขาตอบว่า  ได ้โอ้ทา่นผู้เป็นรอซูลแห่งอัลลอฮฺ  ท่านจึงกล่าวว่า  

 คือ ผู้ที่มีอุปนิสัยดีที่สุดในหมู่พวกเจ้า ”    
                                                 (บันทึกโดย Ahmad, 1978 : 6735) 
 
 
 
 

                                                           
3
 อัลอัลบานีย ์ระบวุ่า เป็นหะดีษศอฮีฮ, (al-Albāniy,1988 : 5721) 

4
 อัลอัลบานีย ์ระบวุ่า เป็นหะดีษศอฮีฮ, (al-Albāniy,2000 : 2650) 
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   2.3.2 ความสมบูณ์ของอีมานมีความสัมพันธิ์กับจริยธรรม  
  

 อิสลามให้ความส าคัญกับความสมบูณ์ของอีมานและความดีงามของจริยธรรม  การ
มีจรรยามารยาทที่ดีงามสามารถยกระดับอีมานให้อยู่ในความสมบูรณ์ยิ่งขึ้น  บุคคลหนึ่งที่ประเสริฐ

ที่สุดคือผู้ที่มีทั้งอีมานและจริยธรรมอยู่ในตัว ดังหะดีษของท่านนบี     ได้กล่าวว่า   
 

ًَاَّاٌؤَحِغَُُهُىِ)) ٌٍَإَِِ ًُؤِيُُِِِ ًَمٌُانْ 5ٌ((خُهُمًا ؤَكْ
 (1986ٌٌ:4062)ؤخشخٌّؤتىداود،ٌٌ                                                                                

 

ความว่า “ท่านรสูล ได้กล่าวว่า บรรดามุอฺมินที่มีความศรัทธา
ที่สมบูรณ์ที่สุด คือ บุคคลที่มีมารยาทดีท่ีสุดในหมู่พวกเขา” 

                                                       (บันทึกโดย Abū dawūd, 1986 : 4062) 

 

  2.3.3 การให้เกียรติแขกผู้เยี่ยมเป็นมารยาทที่น่าส่งเสริม 
 

มุสลิมต้องให้เกียรติแขกผู้มาเยี่ยมบ้านหรือสถานที่ใดก็ตามไม่ว่าบุคคลนั้นจะเป็นคน
ที่มยีศทางสังคม หรือ เป็นบุคคลธรรมดาทั่วไป ดังหลักฐานจากท่านนบี  ได้กล่าวว่า 
 

ٌٌٌٌ ((ُّ ٌٍُتالِلهٌوَانَُْىِوٌِاِخِشٌِفَهُُْكْشِوٌِضَُِفَ ٌٌََُؤِيِ ٌٍِكَا  ((يَ
 ٌٌٌٌٌٌ(6019ٌ:ٌٌ 1993،ؤخشخٌّانثخاسٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
  

ความว่า "ท่านรสูล ได้กล่าวว่า บุคคลใดก็ตามที่ศรัทธา
ต่ออัลลอฮฺและวันอะคิเราะฮฺเขาจงให้เกียรติแก่แขกของเขา" 

                                     (บันทึกโดย al Bukhariy, 1993 : 6019) 
 

ความส าคัญของการศรัทธาต่ออัลลอฮฺ   และต่อวันอะคีเราะฮฺอิสลามสอนศรัทธา
ชนให้มีความสัมพันธ์อันดีกับผู้อ่ืนด้วยการให้เกียรติซึ่งกันและกันการให้เกียรติแก่แขกผู้มาเยี่ยมเป็น

สัญญาณหนึ่งแห่งความศรัทธาต่ออัลลอฮฺ   และวันอะคีเราะฮฺ การไม่เอาใจใส่ต่อแขกผู้มาเยี่ยมเป็น
สัญญาณแห่งความบกพร่องในอีมาน 

                                                           
5
 อัลอัลบานีย ์ระบวุ่า เป็นหะดีษศอฮีฮ, (al-Albāniy,1988 : 1232) 
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          อีกตัวบทหนึ่งที่ท่านนบี  ได้ตระหนักถึงการเอาใจใส่เพ่ือนบ้านโดยการช่วยเหลือ
เผื่อแผ่ซึ่งกันเพ่ือลดช่องวางระว่างความเห็นแก่ตัวดังหลักฐานจากท่านนบี  ได้กล่าวว่า 

 

ٌُِخَائِغٌْإِنًٌَخَُِثِّ))6  ٌٍُتِانَّزِيٌََِشِثَغٌُوَخَاسُ ًُؤِيِ  ((نَُِظٌَانْ
                            ( 4991:ٌٌانثُهمً،ٌٌؤخشخّ )         

 

ความว่า “ยังไม่เป็นผู้ศรัทธาที่แท้จริงส าหรับผู้ที่ อ่ิมเอิบ 
ในขณะเพ่ือนบ้านของเขาหิวโหย” 

                                          (บันทึกโดย al-Baiḥaqi, n.d : 4991) 
 

  อีมานที่สมบูรณ์จ าเป็นต้องเสริมด้วยจริยธรรม คุณธรรมที่ดีงามอย่างสม่ าเสมอ 
สาเหตุหนึ่งที่ท าให้อีมานไม่สมบูรณ์คือการไม่เอาใจใส่กับเพ่ือนบ้าน  ผู้ศรัทธาที่ประเสริฐจะไม่ยอมให้
เพ่ือนบ้านของเขาอยู่ในความอดยากไม่มีกินในขณะเขานั้นนอนหลับค้างคืนด้วยท้องอ่ิมเอิบ 
 
 

  2.3.4 การสร้างความสัมพันธ์ทีด่ีกับเครือญาติ 
 

 เมื่อกล่าวถึงความส าคัญ ในการสร้างสัมพันธ์ที่ดีกับเครือญาติแล้ว ส าหรับผู้ที่ไม่เห็น
ความส าคัญในเรื่องนี้ หรือคนท่ีชอบตัดญาติขาดมิตร หรือคนท่ีเข้ากับญาติตัวเองไม่ได้ หรือพวกที่ชอบ

ทะเลาะเบาะแว้งกับเครือญาติเป็นเนื่องนิจ คนเหล่านี้ท าความดีเท่าไร อัลลอฮฺ  จะไม่ตอบรับอย่าง
แน่นอนดังหลักฐานจากโองการของอัลลอฮฺ  ได้กล่าวว่า   

 

                              

                           

                       

                                                           
6
 อัล อัลบานยี์ ระบุว่า เป็นหะดีษฮะซัน ศอฮีฮ, (al-Albāniy,1995 : 1/229) 
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                              

         

ٌ (36 عىسجٌانُغاءٌ:)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
 

และท่านศาสนทูตมุฮัมมัด  ได้กล่าวถึงคนกลุ่มนี้ไว้ว่า 
 

 ((لَاٌََذِخُمٌِانْدََُّحٌَلَاطِغٌُسَحِىٍ))                                   
                           ( 5984 : 1993 ثخاسٌ،ٌانؤخشخٌٌّ )       

  
ความว่า “ผู้ที่ตัดขาดความสัมพันธ์จากเครือญาติจะไม่ได้เข้า
สวรรค์” 

                      (บันทึกโดย al Bukhariy, 1993 : 5984) 
 

อัลลอฮฺ  ทรงได้เตรียมสวรรค์และนรกไว้แล้วส าหรับมนุษย์โดยมีทั้งคนที่มีสิทธิ
เข้าสวรรค์และผู้ที่ไม่มีสิทธิด้วยสาเหตุต่างๆ  และสาเหตุหนึ่งที่ท าให้มนุษย์ไม่ได้เข้าสวรรค์ของอัลลอฮฺ 

 คือละเว้นการมีความสัมพันธ์ที่ดีกับเครือญาติ   มุสลิมจะต้องไม่ตัดขาดจากเครือญาติจะด้วย
สาเหตุใดๆ ก็ตาม ยิ่งเครือญาติที่เป็นพ่อและแม่ พ่ีและน้อง เป็นต้น 

อิสลามก าชับและส่งเสริมความสามัคคีและสมานฉันท์ในครอบครัวและสังคม  ความ
ขัดแย่งกันเป็นสิ่งที่ห้ามในอิสลามเพราะจะน ามาซึ่งความแตกแยก ความเสียหาย และความหายนะแก่
ประชาชาติ ความหายนะและความพินาศเคยเกิดขึ้นกับชนรุ่นก่อนเนื่องจากความขัดแย่งกัน  มุสลิม
ต้องพยายามสร้างความเป็นเอกภาพ ปรองดองและหลีกเหลี่ยงความแตกแยก 
 

 2.3.5 การอิคลาศ ในการปฏิบัติความดี  
 

                   ท่าน คอลิด อิบนุ หะมิด (Khālid ibn Ḥāmid al-Ḥāzimiy 2000 : 137 – 139) 

กล่าวว่า “การเจตนาด้วยใจที่ปราศจากสิ่งอ่ืนนอกจากอัลลอฮฺ  คือ จริยธรรม หรือ อัคลาก ที่เป็น
คุณลักษณะประเสริฐยิ่ง เพราะ ความบริสุทธิ์ใจเป็นสิ่งที่ช่วยช าระขัดเกลาการกระท าของมนุษย์ให้

หมดสิ้นมลทินของการโอ้อวด เพ่ือท าให้การกระท าเหล่านั้นมีเจตนาเพ่ืออัลลอฮ์  อย่างแท้จริง ผู้
บริสุทธิ์ใจจะพยายามช าระขัดเกลาจิตวิญญาณของเขาให้พ้นจากความชั่วร้าย และพยายามท าความดี
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และรักษาเจตนารมณ์อันบริสุทธิ์เอาไว้เพ่ืออัลลอฮ์ ” ดังหลักฐานจากหะดีษของนบี  รายงาย
จากท่าน อุมัร อิบนุ อัลค็ฏฏ็อบ  ท่านนบี  ได้กล่าวว่า  

 

(ٌ(ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٍِ ًَ فَ اٌٍيَاٌََىَي،ٌ يِشِ ا ًَاٌنِكُمٌِّ ََّ إِ وَ نَُُِّّاخِ،ٌ تِا لٌُ ًَا لَأػِ ا ًَاٌ ََّ إِ
ٌٌٍِ ِّ،ٌوَيَ ٌُّإِنًٌَالِلهٌوَسَعُىِنِ ٌِّفَهِدِشَذُ ٌُّإِنًٌَالِلهٌوَسَعُىِنِ ِْدِشَذُ ٌكَاََدٌِ

ٌُّإِنٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌَ ََُِاٌَُصُِثُهَاٌؤَوٌِايِشَؤَجٌٍََُِكِحُهَاٌفَهِدِشَذُ ٌُّنِذُ ِْدِشَذُ ًٌيَاٌٌكَاََدٌِ
ِّ ٌ((...الحذَثٌَْاخَشٌَإِنَُِ

ٌٌٌ(3530:ٌٌ  1981يغهىٌ،ؤخشخٌّ)                                                                
ٌٌٌٌٌٌ 

ความว่า “ แท้จริง ทุกๆ กิจการงานขึ้นอยู่กับการตั้งเจตนา 
และแท้จริง ส าหรับทุกคนนั้นคือสิ่งที่เขาได้มีเจตนาไว้ ดังนั้น 
ผู้ใดที่การฮิจเราะฮฺ (อพยพ) ของเขามีเจตนาเพ่ือสู่อัลลอฮฺ 
และเราะสูลของพระองค์ ดังนั้น การฮิจเราะฮฺ (อพยพ) ของ
เขานั้นไปสู่อัลลอฮฺ และเราะสูลของพระองค์และผู้ใดซึ่งการ
ฮิจเราะฮฺ (อพยพ) ของเขาเพ่ือโลกดุนยา หรือเพ่ือผู้หญิงที่เขา
จะแต่งงานด้วย ดังนั้นการฮิจเราะฮฺ (อพยพ) ของเขานั้นไปสู่

สิ่งที่เขาตั้งเปูาหมายไว้  
                                                  (บันทึกโดย Muslim, 1981 : 3530) 
 

  ความส าคัญของหะดีษนี้ ซึ่งเป็นส่วนส าคัญขององค์ความรู้ในอิสลามและเกี่ยวข้อง
กับบทต่างๆ ของกฎหมายอิสลามมากถึงหลายสิบบท ความส าคัญของการตั้งเจตนา ซึ่งกิจการงาน
ต่างๆ ทั้งท่ีเป็นภาควาญิบ (บังคับ) และที่เป็นภาคสุนัต (ส่งเสริม) จ าเป็นต้องตั้งเจตนา ร่วมถึงภาค มุ
บาห์ (สิ่งที่กระท าหรือละทิ้งก็ได้) หากตั้งเจตนาที่ดีจะได้รับผลบุญ  ผู้ใดที่ตั้งเจตนาที่ดีเขาจะได้รับ
ความดีและผู้ใดท่ีตัง้เจตนาที่ชั่วร้ายเขาจะได้รับความชั่วร้าย ฉะนั้นแล้วทุกๆ การปฏิบัติอาม้าล (ความ
ดี) ไม่ถือว่าเป็นอาม้าลศอและห์หฺนอกจากต้องประกอบด้วยอย่างน้อยสองประการ คือ อาม้าลส่วน
ภายนอกต้องตรงกับสุนนะฮฺ หรือ แนวทางของท่านนบี  และอาม้าลส่วนภายในต้องอิคลาส หรือ 
กระท าด้วยบริสุทธ์ใจ (Ibn al-Qaiyim, n.d. : 93/2) 
  จริยธรรม หรือ อัคลาก เป็นมาตรฐานความประพฤติของมนุษย์จะเกิดขึ้นได้ต้อง

อาศัยความสัมพันธ์ระหว่างจรรยาคือความประพฤติ และธรรม คือเครื่องรักษาความประพฤติ อัคลาก

ในอิสลามเป็นค าท่ีแสดงถึงรากฐานหลักการด าเนินชีวิตของมนุษย์โดยเรียนรู้ผ่านค าภีร์อัลกุรอานวัจน
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และแบบอย่างของท่านนบี  (Muṣṭāfa Muḥammad al-Ṭihan, 2009 : 97) การปลูกฝ๎งจริยธรรม

ในอิสลาม เป็นการปลูกฝ๎งสติป๎ญญาซึ่งสนับสนุนให้มนุษย์ใช้ความคิดไปในเรื่องที่ดีงาม ไม่ขัดต่อหลัก

ศาสนา การแสวงหาความจริง และการศึกษาหาความรู้เพ่ือให้ผู้ศรัทธามีการวิเคราะห์ และการ

ไตร่ตรองพฤติกรรมที่แสดงออกมา (‘Abd al-Rahmān ibn ‘Abdullah al-Mālikīy, 2005 : 34)  

 
2.4 คุณลักษณะของจริยธรรม 
 

อัลกุรอานและหะดีษของท่านเราะสูล  ได้ระบุคุณลักษณะต่างๆ ของจริยธรรม 
ซึ่งมีความสัมพันธ์กับเจตนาดีงาม และความบริสุทธิ์ใจ เพ่ือแสวงหาผลตอบแทนความดี ผู้วิจัยได้
ก าหนดขอบเขตการศึกษาคุณลักษณะจริยธรรม 5 คุณลักษณะประกอบด้วย ดังนี้  

 

            2.4.1 อัซซุฮฺดุ (ُاَلزُّهِد) 
 

             อัซซุฮดฺ (ٌٌٌُِْذ หมายถึง ละทิ้งความสุขสบายทางโลกเพ่ือแสวงหาความโปรด (اَنضُّ
ปราณในวันอาคีเราะห์7 (Amin bin Abdullah al-Shaqāwi, 2013 : 637) ประโยคภาษาอาหรับใช้

ค าว่า “ٌٌٌٌٌٌََْذٌَفٌٍِانذَُُِّا หมายถึง ใช้ชีวิตแบบสมถะโดยปราศจากความสุข ( Zahada fi al-duniā) ”صَ
สบายทางโลกเพ่ือโลกหน้า บุคคลที่ปฏิบัติคุณลักษณะซูซุฮ เรียกว่า ซาฮิด (zahid) หมายถึง ผู้สมถะ 
หรือ ผู้มักน้อย เป็นต้น (Amīn Syukūr, 1997 : 1)  

          ท่านอาบู สัลมาน อัลดารอนีย์ (Abu Salmān al-Dārāni) ท่านได้กล่าวว่า “อัซซุฮดฺ 
คือ ละทิ้งสิ่งที่ท าให้เป็นเหตุและอุปสรรคในการร าลึกถึงอัลลอฮ ”และท่านอาบูนาอีม (Abū 

Na‘īm) ได้กล่าวว่า “มีอุละมาอ์หลายท่านได้ให้ค านิยามเกี่ยวกับอัซซุฮดฺ (ٌٌٌُِْذ บ้างท่านให้ทัศนะ (اَنضُّ
ว่าอัซซุดฺ คือ การละเว้นคบหาผู้คน อีกทัศนะหนึ่งได้กล่าวว่า อัซซุฮดฺ คือ การไม่ตามอารมใฝุต่ า และ
อีกทัศนะได้กล่าวว่า อัซซุดฺ คือ การลดบริโภคเพ่ือให้อยู่ในสภาพความอยาก และ ท่านอาบูนาอีม 
(Abū Na‘īm) ได้กล่าวว่า ฉันเลือกทัศนะที่กล่าวว่าอัซซุดฺ คือ ละทิ้งสิ่งที่ท าให้เป็นเหตุและอุปสรรคใน

การร าลึกถึงอัลลอฮ ” (Abū Na‘īm, 1988 : 258/9) 

          ท่านอิบนุ ตัยมียะห์ (Ibn Taimiyyah) ได้กล่าวว่า “อัซซุฮดฺ (ُِْذ  คือ สิ่งที่อัลลอฮฺ (اَنضُّ

 และหลักชารีอะห์ (นิติศาสตร์อิสลาม) ปรารถนาให้ท า คือ สิ่งที่เกิดประโยชน์ในวันอาคีเราะห์ คือ 

                                                           
7
วันอาคีเราะห ์หมายถึง วันโลกหนา้, วันฟื้นคืนชีพ หรือวันแห่งการตอบแทน 
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การปฏิบัติค าสั่งใช้เพื่ออัลลอฮฺ ” อัซซุฮดุ (ٌٌٌُِْذ คือ การละทิ้งดุนยา (โลก) เมื่อละทิ้งกิจการทาง (اَنضُّ

โลกเป็นป๎จจัยส าคัญที่ท าให้เกิดความคล่องตัวที่จะน าพาไปสู่การอิบาดะห์ต่ออัลลอฮฺ   
 จากทัศนะต่างๆ ของเหล่าปราชญ์เกี่ยวกับความหมายของอัซซุฮฺดุ ผู้วิจัย เห็นทัศนะ

เหล่านั้นใกล้เคียงกัน จึงขอสรุปว่า อัซซุฮดุ คือ ละทิ้งความสุขสบายทางโลกแสวงความโปรดปราณใน
วันโลกหน้า  อัซซุฮดุ คือ การละทิ้งกิจการทางโลกซ่ึงเป็นเหตุและอุปสรรค์ในการท าอิบาดะห์ต่ออัลลอ

ฮฺ  และการไม่ตามอารมใฝุต่ า ท่านสุฟยาน อัษษูรี (Sufyān al-Thurī) ได้กล่าวว่า “อัซซุฮดฺ 

ِْذٌٌٌُ)  หมายถึง การมองวัถตุทางโลกด้วยสายตาที่เอียงและท างานป๎จจัยยังชีพโดยไม่มีความกฎดัน (اَنضُّ
” (Abū Na‘īm, 1988 : 386/6) 

          ท่าน อิบนุ ก็อยยิม (Ibn al-Qayyim) ท่านได้กล่าวว่า อัซซุฮดฺ “ความสมถะ” คือ
คุณลักษณะทางด้านจริยธรรมที่สูงส่งประการหนึ่งที่อิสลามได้ให้ความส าคัญอย่างมาก ความสมถะใน
ทัศนะของอิสลามนั้นหมายถึง การด าเนินชีวิตอย่างเรียบง่ายและตัดความผูกพันต่อวัตถุและการยึด
ติดต่อชีวิตทางโลกนี้ ในขณะเดียวกันมีความผูกพันต่อชีวิตทางจิตวิญญาณและวันแห่งการตอบแทนใน
โลกอาคีเราะห์ แต่ไม่ได้หมายถึงการละทิ้งชีวิตทางโลกและใช้ชีวิตอย่างสันโดษ ออกห่างจากผู้คนและ
สังคม” (Amin bin Abdullah al-Shaqāwi. 2013 : 637) 

          ท่านสุฟยาน อัษษูรี (Sufyān al-Thurī) ได้กล่าวว่า “อัซซุฮดฺ” หรือ สมถะ คือ การ
หันเหเบนความต้องการต่อสิ่งหนึ่งไปสู่สิ่งหนึ่งที่ดีกว่า และท่านได้กล่าวอีกว่า การสมถะต่อโลกดุนยา 
มิได้หมายถึงการต้องห้าม (หะรอม) ในสิ่งที่อนุมัติ (หะลาล) และมิใช่การทิ้งทรัพย์สินเงินทองด้วย แต่
การสมถะต่อดุนยานั้น หมายถึง การที่ท่านมั่นใจและเชื่อม่ันต่อสิ่งที่มีอยู่  
ณ พระหัตถ์ของอัลลอฮ  มากกว่าที่มีอยู่ในมือของตนเอง ละเว้นจากการโลภและความอยาก (Abū 
Na‘īm, 1988 : 386/6) 

          ท่านอัลหะสัน อัลบัสรัย์ (Ḥasan al-Baṣri) ได้กล่าวว่า “สู่เจ้าจะมีเกียติถ้าหากสู่เจ้า
ไม่ขอสิ่งปรารถนาจากมือมนุษย์ และถ้าหากสู่เจ้าชอบยื่นมือขอกับมนุษย์ พวกเขาจะรังเกียจสู่เจ้าและ
จะไม่ฟ๎งค าพูดของสู่เจ้า” (Abū Na‘īm, 1988 : 20/3)  

          ท่าน อิบนุ ก็อยยิม (Ibn al-Qayyim) ได้กล่าวว่า “การแสวงหาโลกแห่งอาคิเราะฮฺ
จะไม่สมบูรณ์ได้ เว้นแต่ว่าจะต้องมีความมักน้อยต่อชีวิตในโลกนี้ และความมักน้อย (สันโดษ) ในโลกนี้
จะไม่ถูกต้องเว้นแต่จะต้องมองโลกนี้ในสองมิติ ได้แก่ดังนี้  

              1. เขาจะต้องมองว่า การใช้ชีวิตบนโลกนี้ไม่ถาวร และถ้าหากมนุษย์เราคลุกคลี
กับการใช้ชีวิตอยู่ตลอดเวลา ท าให้เขานั้นเหนื่อยล้า เครียดกับหน้าที่การงานและประสบความ
ยากล าบากต่างๆนาๆ 
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              2. เขาจะมองไปยังอาคีเราะห์ (โลกหน้า) สักวันหนึ่งเขาจะต้องเผชิญหน้ากับ
เหตุการณ์ในในอนาคต ซึ่งเป็นสิ่งที่ถาวรและชั่วนิรันดร์ (Amin bin Abdullah al-Shaqāwi. 2013 : 
637) ดังโองการที่อัลลอฮฺ   ได้กล่าวว่า 

 

         

 (17الأػهًٌ:ٌعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
  

ความว่า “ทั้ง ๆ ที่ปรโลกนั้นดีกว่าและจีรังกว่า” 

                                          (สูเราะฮฺอัลอะอฺลา : 17) 
 

                      การใช้ชวีิตในโลกอาคีเราะห์หรือวันฟ้ืนคืนชีพนั้นเป็นสิ่งที่แน่นอนและถาวรเพราะ
เป็นวันแห่งการตอบแทน ผู้ที่มีคุณลักษณะสมถะหรือซาฮิดเขาจะมองไปอย่างโลกนี้เสมือนเป็นสิ่งไร้ค่า
และเข้าใจถึงแก่นแท้ใช้ชีวิตแบบเรียบงาย ดังบทกลอนภาษาอาหรับที่ได้กล่าวว่า 

 

ًَػٌٌَذٌَِادَخٌِانذَُُّاٌٌٌٌٌٌَلٌَ ًَغٌٌٌٌٌٌٌٌَُفٌٌِ...ٌنَىٌِكاٌٌٌٌٌٌَََفغِهاٌٌَه ٌٍََِغ  انؼَانَىٌِيَ
ًِشٌِ ٌُّ...ٌوخَايِغٌٍتَذَكَـىٌِوَاثِـكٌٍتانؼُ ًَغُدِؤَفَُُْرُ  خٌُيـاٌََدِ

 

ความว่า“แท้จริงแล้วดุนยา (โลกนี้) ได้ร าพึงตนว่า...ถ้าหาก
ชาวโลก (มนุษย์) ได้ยิน  มากน้อยแค่ไหนคนที่คิดว่ามีอายุไข
ฉันได้ท าให้เขาสูญหายไป... และผู้สะสมทรัพย์และฉันได้ท า
ให้มันเสียหาย”  

                    ดุนยาได้เผยถึงฟิตนะห์ (ความหายนะ) ที่เกิดข้ึนกับบรรดาชาวโลกคือ การที่มนุษย์ใช้
ชีวิตบนโลกนี้ไม่รู้วัตถุประสงค์ที่แท้จริง โดยที่มนุษย์นั้นหลั่งไหลกับความสุขสบายและสะสมทรัพย์
สมบัติบุคคลเหล่านี้แหละคือผู้ที่ประสบความหายนะ (Ibn Rajab, 2004 : 1/29) 
 

          บรรดาอุละมาอฺ คือท่านอิบนุ รอญับ ท่านอิบนุ อัลก็อยยิมและท่านอิมามอัลฆอซา
ลีย์ได้แบ่งระดับข้ันของความสมถะไว้ดังนี้  

          ระดับท่ีหนึ่ง คือ บุคคลที่สมถะต่อดุนยา แต่แท้จริงแล้ว เขายังมีความต้องการต่อมัน 
หัวใจของเขายังปรารถนามัน จิตวิญญาณยังหันไปยังมัน แต่ทว่า เขาพยายามที่หักห้ามตนเองจากมัน 
นี่คือ มุตะซะฮฺฮิด (ผู้ที่พยายามสมถะ) 



54 
 

           ระดับท่ีสอง คือ บุคคลที่ละทิ้งดุนยาเพื่อภักดีต่ออัลลอฮ  เพราะเขามองว่ามันคือ
สิ่งที่ไร้ค่า เมื่อเทียบกับสิ่งที่เขาจะได้รับ (ในโลกหน้า) บุคคลประเภทนี้ พวกเขาคือ ผู้สมถะ แม้นว่าเขา
ก็ยังสะสมมัน(บ้าง)เช่นกัน สภาพในระดับนี้ เปรียบได้กับการละทิ้งเงินหนึ่งดิรฮัม เพ่ือให้ได้รับสองดิร
ฮัม 

           ระดับท่ีสาม คือ บุคคลที่สมถะต่อดุนยาเพ่ือภักดีต่ออัลลอฮ  และเขายังสมถะใน
การสมถะของตนเองอีกด้วย หมายถึง เขามองตัวเองว่าไม่ต้องการสิ่งใดอีกแล้ว สภาพเช่นนี้ เปรียบได้
กับคนที่ทิ้งขยะ แล้วเลือกหยิบไข่มุกมาแทน หรือเปรียบได้กับคนที่ต้องการเข้าไปในวังของกษัตริย์ แต่
ถูกสุนัขตัวหนึ่งขวางไว้ที่ประตูด่านหน้า เขาจึงขว้างขนมป๎งก้อนหนึ่งให้มัน แล้วเขาก็เข้าไปยังวัง
กษัตริย์ (Ahmad Fārīd, 1985 : 68) 

 

                               2.4.1.1 หลักฐานจากอัลกุรอานและอัลหะดีษเกี่ยวกับคุณลักษณะอัซซุดฺ 
 

                            อัลลอฮฺ  ได้อธิบายถึงคุณลักษณะของดุนยา (โลก) บรรดามนุษย์ที่เน้น
เฉพาะการใช้ชีวิตบนโลกใบนี้และอัลลอฮฺ  ได้อธิบายถึงแกนแท้เก่ียวกับดุนยา ดังโองการของอัลลอ

ฮฺ  ได้กล่าวว่า    
 

                  

                 

                

             

                    

      

 (20الحذَذٌ:ٌعىسجٌ)ٌٌٌٌٌ
 

ความว่า “พึงทราบเถิดว่า แท้จริงการมีชีวิตอยู่ในโลกนี้มิใช่
อ่ืนใด เว้นแต่เป็นการละเล่นและการสนุกสนานร่าเริงและ
เครื่องประดับและความโอ้อวดระหว่างพวกเจ้า และการ
แข่งขันกันสะสมในทรัพย์สินและลูกหลาน เปรียบเสมือนเช่น 
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น้ าฝนที่การงอกเงยพืชผลยังความพอใจให้แก่กสิกรแล้วมันก็
เหี่ยวแห้งเจ้าจะเห็นมันเป็นสีเหลือง แล้วมันก็กลายเป็นเศษ
เป็นชิ้นแห้ง ส่วนในวันปรโลกนั้นมีการลงโทษอย่างสาหัส 

และมีการอภัยโทษและความโปรดปรานจากอัลลอฮ  และ
การมีชีวิตอยู่ ในโลกนี้  มิ ใช่ อ่ืนใดนอกจากการแสวงหา
ผลประโยชน์แห่งการหลอกลวงเท่านั้น” 

                                                                    (สูเราะฮฺอัลหะดีด : 20) 
 

          โองการข้างต้นอัลลอฮฺ   ผู้ทรงรอบรู้ทรงปรีชาญาณยิ่งได้สาธยายถึงสภาพของ
โลกดุนยาซึ่งเป็นสถานที่ทดสอบมนุษย์ ดังนี้ 

              1. มันเป็นสถานที่ละเล่นสนุกสนาน ที่มีแต่การเหน็ดเหนื่อย  
             2. เป็นสถานที่ๆ เต็มไปด้วยสิ่งไร้สาระคอยล่อลวงยั่วยุมนุษย์ให้ละทิ้งสิ่งที่

เกิดประโยชน์แก่ชีวิตในโลกหน้า  
             3. เป็นสถานที่ๆ มีการประดับประดาด้วยความสวยงามที่ลวงตาผู้คน  
             4. โลกนี้มีแต่การโอ้อวดประชันและอวดดีกัน 
             5. มีการแข่งขันกันสะสมลูกหลานและทรัพย์สินเงินทองกันแค่นั้นเอง 
 

          อัลลอฮฺ  ได้อุปมาถึงการที่โลกนี้จะล่มสลายและพังพินาศลงอย่างรวดเร็ว ดั่ง
พืชผลที่งอกเงยขึ้นมาด้วยความเขียวชอุ่มอุดมสมบูรณ์ด้วยน้ าฝนที่หลั่งลงมา สร้างความปลื้มใจแก่ผู้
ปลูกเป็นอย่างยิ่ง แต่เมื่อการเจริญเติบโตได้เต็มที่แล้ว มันก็จะเริ่มเปลี่ยนเป็นสีเหลือง แล้วกลายเป็น
ซังแห้งเป็นชิ้นเล็กชิ้นน้อยขาดกระเจิง ลักษณะเช่นนี้แหล่ะคือสภาพที่แท้จริงของโลกดุนยาที่มันเขียว
ชอุ่มอยู่หลายปี แต่มันจะพังพินาศลงมาอย่างรวดเร็ว ทั้งหมดนี้เพ่ือบอกให้รู้ว่าเมื่อมันเริ่มที่จะพัง
เมื่อใดก็จะพังลงมาอย่างรวดเร็ว และใกล้เวลาที่โลกนี้จะพังลงมาแล้วด้วย อัลลอฮฺ  ได้เผยความ
จริงเกี่ยวกับการใช้ชีวิตบนโลกใบนี้เพราะมันคือการหลอกลวงและสร้างฟิตนะห์สาเหตุก็มาจาก
ทรัพย์สินที่มีอยู่บนโลกใบนี้และมนุษย์แย่งชิงกันเพ่ือให้ได้สิ่งที่ตนเองปรารถนา เพราะฉะนั้นจึงเป็นสิ่ง
ส าคัญส าหรับผู้ศรัทธาที่จะต้องเรียนรู้ถึงคุณลักษณะซุฮุดเพ่ือที่จะปกปูองตนเองจากความโลภใน
ทรัพย์สิน (Amin bin Abdullah al-Shaqāwi. 2013 : 635) 

          อีกโองการหนึ่งอัลลอฮฺ  ได้กล่าวถึงสถานะภาพของมนุษย์ซึ่งมีความรู้สึกและ
ความอยากทางอารมณ์ไม่ว่าจะเป็นความต้องการทางด้านเพศตรงข้ามและมีความโลภทางด้าน
ทรัพย์สินซึ่งเป็นบททดสอบบ่าวของพระองค์ ดังโองการได้ตรัสว่า 
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                  

             

                   

                   

 )14:ٌٌػًشاٌٌلعىسجٌآ(ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
 

ความว่า “ได้ถูกท าให้สวยงาม (ลุ่มหลง) แก่มนุษย์ซึ่งความรัก
ในบรรดาสิ่งที่เป็นเสน่ห์อันได้แก่ ผู้หญิงและลูกชาย ทองและ
เงินอันมากมาย ม้าดี ปศุสัตว์ และไร่นา นั่นเป็นสิ่งอ านวย
ประโยชน์ชั่วคราวในชีวิตความเป็นอยู่แห่งโลกนี้ เท่านั้น 
และอัลลอฮฺนั้น ณ พระองค์ คือที่กลับอันสวยงาม (มุหัมมัด) 
เจ้าจงกล่าวเถิดว่าจะให้ฉันบอกพวกเจ้าถึงสิ่งที่ดีกว่านั้นไหม 
คือบรรดาผู้ที่มีความย าเกรงจะได้รับบรรดาสวนสวรรค์ ณ 
พระผู้เป็นเจ้าของพวกเขา ซึ่งมีแม่น้ าหลายสายไหลผ่านอยู่
เบื้องล่าง โดยที่พวกเขาจะพ านักอยู่ในนั้นตลอดกาล และจะ
ได้รับบรรดาคู่ครองที่บริสุทธิ์ รวมทั้งได้รับความพึงพอใจ
จากอัลลอฮฺด้วย และอัลลอฮฺนั้นทรงเห็นปวงบ่าวทั้งหลาย”  

                                                         (สูเราะฮฺอัลอิมรอน : 14) 
 

                   เมื่อใดที่คนหนึ่งได้เห็นถึงแก่นแท้ของโลกทั้งสองแล้ว ย่อมมีผลดีต่อเขาที่จะใช้
สติป๎ญญาที่มีไตร่ตรองในทางที่จะให้มีความพอเพียงได้อย่างถูกต้อง ซึ่งโดยปกติคนเราย่อมรู้ดีว่าอะไร
ที่มีอยู่ในโลกที่จะให้ประโยชน์แก่ชีวิตเขาได้เขาก็จะรับมันเอาไว้ และอะไรที่เป็นความสุขของโลก
หน้าที่เขาก าลังรอคอย 

          อัลลอฮฺ   ตรัสบอกถึงสภาพการณ์ที่จะเกิดขึ้นในโลกอาคิเราะฮฺ จะมีการลงโทษ

อย่างรุนแรงแก่ผู้ที่ฝุาฝืนอัลลอฮฺ  และได้กล่าวถึงการลงโทษแก่ผู้ที่พึงพอใจ เชื่อมั่นอย่างหนักแน่น
ต่อชีวิตในโลกนี้ และไม่สนใจ หลงลืมต่อชีวิตในโลกหน้าว่า 
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                           

                        

                            

       

 (7-8 ٌ:ٌَىَظعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
 

ความว่า“แท้จริงบรรดาผู้ที่ไม่หวังที่จะมาพบกับเราทั้งยังพึง
พอใจกับชีวิตในโลกนี้และมีความมั่นใจต่อมัน และบรรดาผู้ที่
ละเลยต่อสัญญาณต่างๆ ของเรา ชนเหล่านั้นมีที่พ านักอยู่ใน
นรก เนื่องจากสิ่งที่พวกเขาขวนขวายเอาไว้เอง” 
                                                                 (สูเราะฮฺยูนุส : 7-8)   
 

และอัลลอฮฺ   ได้ตรัสต าหนิต่อบรรดาผู้ศรัทธาที่พึงพอใจกับชีวิตในโลกนี้ ว่า 
 

                    

                  

                  

       ٌ
 (38 ٌ:ٌذىتحعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ

 

ความว่า “โอ้บรรดาผู้ศรัทธาทั้งหลาย มีอะไรเกิดขึ้นหรือ เมื่อ
มีผู้ปุาวประกาศแก่พวกเจ้าให้ออกต่อสู้ พวกเจ้าก็อืดอาด
ล่าช้าไม่เต็มใจที่จะออกรบ พวกเจ้าพึงพอใจกับชีวิตแห่งโลกนี้
กระนั้นหรือ? ชีวิตความเป็นอยู่ในโลกนี้มีค่าน้อยมากเมื่อ
เปรียบเทียบกับชีวิตในโลกหน้า”  
                                 (สูเราะฮฺอัลเตาบะฮฺ : 38) 
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                    ท่านนบี  ได้สาธยายความโปรดปรานที่อัลลอฮฺ  ได้ประทานให้กับบ่าวของ
พระองค์ในโลกนี้หากเทียบกับโลกหน้าแล้วมันน้อยนิด ท่านนบีได้กล่าวว่า 

 

ِّ،ٌيَاٌانذََُُِّاٌفٌٌٌٌٌٌٌٌٌٍِ)) ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌُّوَانهَّ انْأخِشَجٌِإِنَّاٌيِثْمٌُيَاٌََدِؼَمٌُؤَحَذُكُىٌِإِصِثَؼَ
ٌِِ  ((ٌفٌٍِانَُْىٌِّفَهَُُِْظُشٌِتِىٌَذَشِخِغٌُ-وَؤَشَاسٌَََحًٌَُِتِانغَّثَّاتَحٌٌِ-َْزِ

 (1981ٌ2858 :ٌ،)ؤخشخٌّيغهىٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
 

ความว่า “ขอสาบานต่ออัลลอฮฺ  ว่า ค่าของดุนยาอันน้อย
นิดเมื่อเปรียบเทียบกับโลกหน้าแล้วเท่ากับน้ าที่ติดมากับนิ้วชี้
ที่เมื่อจุ่มลงไปในทะเล (ส่วนน้ าที่เหลือในทะเลคือค่าที่มีอยู่ใน
โลกหน้า”  
           (บันทึกโดย Muslim, 1981 : 2858)   

จากท่านอบุล อับบาส สะหฺล บิน สะอดฺ อัสสะอฺดีย์ เราะหิมะฮุลลอฮ เขากล่าวว่า 

 

ٌِّوٌَعَهَّىٌَفَمَالٌَ:ٌََاٌسَعُىِلٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌَ)ٌ) ٌٍِّصَهًٌَّالُلهٌػَهَُِ خَاءٌَسَخُم ٌإِنًٌَانَُّثِ
نٌٌٌٌٌََّ دُ ًٌالِلهٌ،ٌ حَثٌٌٌٌٌٌٌٌٌٍَُِّػَهَ اَ ٌُّ ًِهْرُ ػَ اٌ رَ إِ ًَمٌٍ حَثٌٌٌٌٌَّػَ اَ وٌَ الُلهٌ ٌٍَ ٍَُِ نٌٌٌَُُِّ اطٌُا
َْذٌِفٌٍِانذََُُِّاٌَُحِثٌٌٌٌٌٌٌٌٌُّ–فَمَالٌَ:ٌٌٌٌ ًَاٌٌٌٌٌٌٌٌٌاِصِ َْذٌِفُِِ اطٌِػُِِذٌَانٌٌٌَُّكٌَالُلهٌ،ٌوَاصِ

ٌ((اطُكٌَانََُُّحِثُّ
ٌ(ٌ 1997 :4102،تٌٍياخّ)ؤخشخٌّإٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ

ٌ

ความว่า ชายคนหนึ่งมาหาท่านนบี  แล้วกล่าวว่า“โอ้ท่าน
เราะสูลุลลอฮ โปรดชี้แนะแก่ฉันซึ่งการงานหนึ่งที่หากฉัน

ปฏิบัติมันแล้ว อัลลอฮ  จะทรงรักฉัน และมนุษย์ก็จะรัก
ฉันด้วย ท่านนบีจึงกล่าวว่า เจ้าจงซาฮิดต่อดุนยาแล้วอัลลอฮฺ 

 ก็จะรักเจ้า และจงซาฮิดต่อสิ่งที่มีอยู่ในมือมนุษย์ (ไม่ยืน
มือขอ) แล้วเจ้าจะเป็นที่รักของมนุษย์” 
                      (บันทึกโดย Ibn Mājah, 1997 : 4102 )8 
 

                                                           
8
 อัล อัลบานีย์ ระบุวา่ เป็นหะดีษศอฮีฮ,  (al-Albāniy,1995 : 944)  
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                   การที่บ่าวคนหนึ่งจะเป็นที่รักยิ่งในทัศนะของอัลลอฮฺ  นั้นเขาจะต้องปลีกตัวจาก
ความสุขสบายในโลกนี้ซึ่งเป็นที่พ านักอันชั่วคราว บุคคลที่ละทิ้งดุนยาเพ่ือภักดีต่ออัลลอฮ  เพราะ
เขามองว่ามันคือสิ่งที่ไร้ค่า เมื่อเทียบกับสิ่งที่เขาจะได้รับในโลกหน้า การใช้ชีวิตในโลกนี้เต็มไปด้วยฟิต
นะห์มากมายไม่ว่าจะเป็นทรัพย์สินลูกหลานยศถาบรรดาศักดิ์ เป็นต้น ซึ่งเป็นต้นเหตุให้เกิดความ
วุ่นวายในการใช้ชีวิต  

         ครั้งทีท่่านอุมัร บิน อัลค็อฏฏ็อบ  ได้เข้าไปหาซอหาบะอ์ท่านหนึ่งเพ่ือไปถามความ
ทุกข์สุข คือ ท่านหุไซฟะห์ อิบนุ อัลยะมัน ท่านอุมัร จึงเอ่ยถามว่า “ท่านเป็นอย่างไรบ้าง” ท่านหุ
ไซฟะห์ อิบนุ อัลยะมัน ก็ตอบว่า “ฉันนั้น ณ ตอนนี้ มีความรักและผูกพันยิ่งกับสิ่งที่เป็นฟิตนะห์ และ
ฉันรังเกียรติยิ่งต่อสิ่งที่เป็นสัจธรรม” ท่านอุมัร ก็เลยเอ่ยถามอีกครั้ง “ท่านหมายถึงอะไร” ท่านหุ
ไซฟะห์ อิบนุ อัลยะมัน ก็ตอบว่า “ฉันมีความรักยิ่งต่อลูก และฉันรังเกียรติต่อการตาย” มีรายงานจาก
ท่านอนัส บิน มาลิก  ท่านได้ไปเยี่ยมซอหาบะอ์ที่ชื่อว่าอับดุลเลาะห์ อิบนุ มัสอูด  ซึ่งปุวยหนัก 
ท่านอนัสจึงถามถึง “โอ้ ท่าน อิบนุ มัสอูด อาการของท่านเป็นอย่างไรบ้าง” ท่านอับดุลเลาะห์ อิบนุ 
มัสอูด  ก็เลยตอบว่า “ฉันอยูในนิอฺมัติของอัลลอฮฺ  ” ท่านอนัสก็เลยงง ท่านอับดุลเลาะห์ อิบนุ 

มัสอูดจึงพูดว่า “ช่วงเวลาที่ฉันปุวยหนักหัวใจฉันมีความยึดมั่นต่ออัลลอฮฺ สามารถนึกถึงพระองค์ทุก
วินาที” ท่านอนัส จึงถามท่านอิบนุมัสอูดว่า “ท่านจะอ้อนวอนขอความช่วยเหลืออะไรจากฉันไหม” 
ท่านอิบนุ มัสอูด ตอบว่า “ฉันไม่มีเรื่องอะไรที่จะอ้อนวอนจากท่านแต่ฉันกังวลบาปที่มากมายซึ่งไม่ได้
รับการอภัยโทษ” (’Iman al-Sh‘ubān, 2014 : 12 - 13)  

                   บรรดาซอหาบะอ์มีความย าเกรงต่ออัลลอฮฺ  และกลัวว่าตนจะออกนอกกรอบ
ศาสนาโดยมีความกังวลในใจต่อสิ่งที่เกิดขึ้นกับตนเอง พฤติกรรมข้างต้นแสดงให้เห็นถึงความซาฮิดใน
การใช้ชีวิตของบรรดาซอหาบะห์ซึ่งเป็นวิถีการด าเนินชีวิตที่สามารถน ามาเป็นบทเรียน 
  
                             2.4.1.2 ความส าคัญเกี่ยวกับคุณลักษณะอัซซุฮดฺ  

 
                             ท่านอิบนุ ก็อยยิม (Ibn al-Qayyim,1994 : 172) กล่าวว่า  “อัลซุฮดฺ 

หมายถึง ความมักน้อย สมถะหรือความพอเพียง การละเว้นจากสิ่งที่ไม่เกิดประโยชน์ในวัน (انضْذٌٌٌ)

อาคิเราะฮฺ”  และท่านอิบนุ ก็อยยิม ได้อธิบายเกี่ยวกับความส าคัญของ“อัลซุฮดฺ (ٌٌٌانضْذ) หรือความ

มักน้อยกับชีวิตในโลกนี้ สามารถสรุปได้ ดังนี้  
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                  1. มักน้อยโดยการระงับจากสิ่งที่หะรอม ซึ่งถือเป็นฟ๎รฎูอัยนฺ (เป็นหน้าที่

ระดับป๎จเฉกบุคคล) 

                  2. มักน้อยโดยการหลีกห่างจากสิ่งที่คลุมเครือ ซึ่งขึ้นอยู่กับระดับความ

แตกต่างของความคลุมเครือ หากคลุมเครือมากก็จะเป็นวาญิบ แต่หากเพียงเล็กน้อยก็จะเป็นแค่สุนัต 

                  3. มักน้อยในสิ่งที่เกินความจ าเป็น 

                  4. มักน้อยโดยการหลีกห่างจากค าพูด การมอง การถาม และการพบปะ

สังสรรค์กันในเรื่องที่ไร้สาระ 

                  5. มักน้อยตอ่ความรู้สึกท่ีไม่จ าเป็นต้องแคร์กับผู้คนทั้งหลาย 

                  6. มักน้อยไม่แยแสกับอารมณ์ใฝุต่ าของตนเอง โดยที่จะต้องยอมสยบต่อ

พระองคอั์ลลอฮฺ  อย่างศิโรราบ 

                   7. การมักน้อยที่คลอบคลุมทุกๆ เรื่อง นั่นคือ การมักน้อยต่อสรรพสิ่งทั้งปวง 

ที่นอกเหนือจากอัลลอฮฺ  และจากทุก สิ่งที่ท าให้หลงลืมต่อพระองค ์

                  8. และความมักน้อยที่ประเสริฐสุด คือการไม่แสดงออกถึงความมักน้อยต่อ

หน้าสาธารณชน (Ibn al-Qayyim,1994 : 138) 
 

2.4.2 อัลวัรอฺ ( وَرِعُاَلْ ) 
 

                   ท่าน (Ibn Manzur) ได้อธิบายค านิยามของค าว่า “วัรอฺ” (wara’) เป็นค าภาษา

อาหรับจากค าว่า   “ ََشِعٌٌٌعٌوَسٌٌِ ” หมายถึง  ยับยั้ง หลีกห่าง  ค าว่า ٌٌٌٌانىَسَع พยัญชนะตัว “รอฺ”เป็น

สระฟ๎ตหะฮฺ หมายถึง อึดอัด และถ้าหากพยัญชนะตัว รอฺ เป็นสระกัสเราะฮฺ ٌٌٌٌانىَسِع หมายถึง วิตก
กังวล ระวังตนหลีกห่างและมีความรู้สึกอึดอัดใจ (Ibn Manzur, 1968 : 276/9) 

         ส่วนความหมายทางวิชาการ คือ บรรดาอุละมาอฺได้ให้ทัศนะที่แตกต่างกัน เช่น วัรอฺ 
หมายถึง การยับยั้งตนจากสิ่งที่จะน าไปสู่เกิดการเสื่อมเสียจากสิ่งคลุ่มเครือลามไปถึงสิ่งฮารอม และ
บางอุละมาอฺอธิบายว่า วัรอฺ (wara’) หมายถึง ขับแคบ ล าบาก และถ้าอิงค าไปยังมนุษย์ คือ ผู้ซึ่งมี
ความตักวาและระวังตนหรือการละเว้นจากสิ่งที่เกรงว่าจะท าให้เกิดโทษในวันอาคิเราะฮฺ  และยัง
หมายถึงพอใจในสิ่งที่มี (Ibn Qayyim,1994 : 118) 

          ท่าน อิบนุ ก็อยยิม (Ibn Qayyim) ได้กล่าวว่า “วัรอฺ หมายถึง ผู้ซึ่งระวังตนและมี
ชีวิตที่ขับแคบหันหลังให้กับดุนยา” คือ ระวังตนจากสิ่งคลุมเครือ (shubhat) หมายถึงสิ่งที่ไม่ชัดเจน
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ว่าเป็นฮาลาล (Halal) อนุมัติหรือว่าฮารอม (Haram) ไม่อนุมัติในหลักชาริอะห์อิสลาม (Ibn 
Qayyim,n.d.20/2) 

          สรุปค านิยามของ“วัรอฺ” (wara’) คือละทิ้งสิ่งคลุมเครือละเว้นสิ่งที่เกินความจ าเป็น
ในการใช้ชีวิต” บางทัศนะอุละมาอฺศาลัฟได้กล่าวว่า“วัรอฺ” (wara’) คือการรักษาบทบัญญัติศาสนา
หมายถึงการปฏิบัติตามและใช้ชีวิตอย่างเรียบง่ายและหวังผลตอบแทนในวันโลกหน้า การระวังตนจาก
สิ่งที่จะน าไปสู่การปนเปื้อนในสิ่งคลุมเครือ เช่น รักษาอวัยวะภายนอก ลิ้น และหัวใจซึ่งเป็นป๎จจัย
ส าคัญที่ค่อยขับเคลื่อนให้ตกหลุมสิ่งคลุมเครือและน าไปสู่สิ่งหารอม  

         ท่านอิบนุ ตัยมิยะหฺ (Ibn Taimiyyah, 2014 : 511/10) ได้อธิบายเกี่ยวกับ
คุณลักษณะวัรอฺ ซึ่งสามารถสรุปได้ดังนี้ 

            1. วัรอฺ คือ ละทิ้งทุกสิ่งทุกอย่างที่ตนเองมีความรู้สึกว่าสิ่งดังกล่าวนั้นคลุมเครือ 
ไม่แน่ใจ ไม่ชัดเจนว่าซึ่งมีความน่ารังเกียจต่อตนเองและเลือกสิ่งที่ดีกว่า 

             2. วัรอฺ คือ เปรียบเสมือนไม่มีความอยากกระตือรือร้นต่อสรรพสิ่งทางโลกหรือ
ละทิ้งสิ่งที่ได้มาเพราะกลัวตกหลุมไปกระท าสิ่งฮารอม 
 

          การประพฤติตนของมุสลิมในคุณลักษณะ วัรอฺ (wara’) ในการหาป๎จจัยยังชีพและ

การด ารงชีวิตไม่ค่อยมีผู้คนเอ่ยถึงคุณลักษณะนี้เลย ด้วยความมักง่ายของมุสลิมในคุณลักษณะนี้ มี

มุสลิมจ านวนไม่น้อยตกหลุมในการกระท าที่น่ารังเกียจเพ่ือสนองความต้องการโดยไม่ใส่ใจว่าสิ่งที่

กระท าไปผิดหลักศิลธรรมและบทบัญญัติศาสนา เช่น ดอกเบี้ย พูดเท็จ หลอกลวง และการกระท า

อ่ืนๆ ที่ ฮารอมโดยกระท าไปแล้วไม่รู้สึกว่าเป็นบาปแค่สนองความต้องการในการด ารงชีวิตไปในแต่ละ

วัน 

        ท่านอิมาม อัลรอฆิบ อัลอัสฟะหานีย์ (Al-Rāghib Al-Aṣfahāni, 1980 : 323) ได้แบ่ง
ชั้นของวัรอฺ (wara’) เป็นสามระดับ ดังนี้ 

             ระดับแรก คือ วาญิบ (ْوٌَاخٌٌِة)  หมายถึง ห้างไกลจากสิ่งต้องห้ามต่างๆ 
โดยบทบัญญัติชะรีอะห์อิสลาม สิ่งนี้เป็นการบังคับมุสลิมทุกคน 

 

                           ระดับที่สอง คือ สุนัต (عَُُح) หมายถึง ละทิ้งสิ่งคลุมเครือหรือเคลือบแคลง 
สงสัย คล้ายๆ ซึ่งเป็นป๎ญหาไม่รู้ว่าฮะลาลหรือฮะรอม  สิ่งนี้ส าหรับมุสลิมทั่วไป 

              ระดับที่สาม คือ ฟาฎีละห์ ( ٌفَضُِِهَح) (การสร้างคุณค่าให้ตนเอง) หมายถึง 
ยับยั้งตนจากการอุปโภคบริโภคเว้นแต่อย่างน้อยนิดเท่าความจ าเป็นสิ่งนี้ส าหรับบรรดานบีและรอซูล
ของอัลลอฮฺ  บรรดาซอดิกีน (ผู้สัตย์จริง) บรรดาซูหะดาอฺ (ผู้เสียชีวิตในหนทางของอัลลอฮฺ) และ
บรรดา ซอลิฮีน (ผู้ปฏิบัติความดี) 
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                  2.4.2.1 หลักฐานจากอัลกุรอานและอัลหะดีษเกี่ยวกับคุณลักษณะอัลวัรอฺ  
 
                   ในค าภีรอัลกรอานไม่มีกล่าวเกี่ยวกับวัรอฺ (wara’)  โดยตรง แต่มีโองการ

ของอัลลอฮฺ  ได้ระบุเกี่ยวกับคุณลักษณะของวัรอฺ (wara’) โดยอ้างจากความหมายของประโยค
จากอายะห์อัลกุรอาน การใช้ชีวิตบนโลกนี้อย่างขับแคบ หมายถึง การไม่ใสใจไม่ปรารถนาสิ่งที่ไร้สาระ
และไม่ปรารถนาสิ่งที่อ านวยความสุขสบาย ในทางกลับกันมีความพอใจในสิ่งที่มีอยู่และไม่สนองต่อ

ความต้องการตามอารมณ์ใฝุต่ า อัลลอฮฺ  ได้กล่าวไว้ในอัลกุรอานว่า 
 

               

…..     

 (152 :ٌعىسجٌآلٌػًشاٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ

 
ความว่า “จากบรรดาสู่เจ้ามีผู้ที่ต้องการ (ความสุขสบาย) โลก
นี้ และจากบรรดาสู่เจ้านั้นมีผู้ที่ต้องการ(ความสุขสบาย) โลก
หน้า”  
     (อาละอิมรอน ; 152) 

 

                 อุละมาอฺได้ให้ทัศนะว่า วัรอฺ (wara’) เป็นเกียรติที่ประเสริฐ เพ่ือให้ถึงระดับผู้ที่วัรอฺ
เขาจะต้องละทิ้งสิ่งที่เป็นมักโรฮ (makruh)9 และระมัดระวังตนในการอุปโภคบริโภคโดยมี

คุณลักษณะซุฮุด  อัลลอฮฺ  ได้กล่าวว่า 
 

              

      

 (31الأػشافٌ:ٌعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
 

                                                           
9
  ไม่ส่งเสริมปฏิบัต ิ
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ความว่า “และสู่เจ้าจงรับประทานและจงดื่ม (จากป๎จจัยยัง
ชีพที่ได้ประทานให้และได้รับการอนุมัติ ) และสู่ เจ้าอย่า
สุรุ่ยสุร่าย แท้จริงอัลลอฮฺ  ไม่ชอบผู้ที่สุรุ่ยสุร่าย”  

                                                                 (สูเราะฮฺอัลอะอฺรอฟ : 31) 
 

                   มุสลิมต้องละทิ้งสิ่งที่ไม่เกิดประโยชน์ระวังตนจากสิ่งที่ท่านนบี  ได้รวบความหมาย
ของค าว่า “วัรอ”ฺ (wara’) ไว้ในค าศัพท์เดียว ดังที่กล่าวไว้ในหะดีษ ดังนี้ 

 
ٌٍِإعِلَا)) ٌٍِحُغِ ٌُّيَاٌلَايِ ًَشِءٌِذَشِكُ ٌِّوٌِانْ  ((ََؼُُِِ

     (ؤخشخٌّانرشيزٌ،2003ٌ : 2318)       
        

ความว่า “ส่วนหนึ่งจากความสวยงาม (สมบูรณ์) ของอิสลาม
ของบุคคลหนึ่งนั้น คือการที่เขาละทิ้งสิ่งที่ไม่มีประโยชน์ต่อ
เขา” 

           (บันทึกโดย al Thirmidhiy, 2003 : 2318 ) 
 

 

                   ความหมายที่ว่าละทิ้งการงานที่มิใช่หน้าที่ของตน คือ ละทิ้งทุกสิ่งทุกอย่างที่ไม่เกิด
ประโยชน์แก่ตัวเราไม่ว่าจะเป็นการสนทนาการมองการฟ๎งทุกอริยบทและกิจกรรมต่างๆ ทั้งภายนอก
และภายในบุคคลที่วัรอฺ (wara’) คือ เมื่อเขาได้รู้ว่าสิ่งเหล่านั้นเป็นสิ่งคลุมเครือ จากนั้นเขาจะ
หลีกเลี่ยงทิ้งหางถึงแม้ว่าสิ่งเหล่านั้นมีความขัดแย้งในประเด่นของหุกุมว่าเป็นที่อนุญาตในทัศนะอุ
ละมาอฺ 

         ท่านนบี  สั่งใช้ให้ประชาชาติจงระวังชุบุฮาต (สิ่งที่คลุมเครือ) ดังเช่นหะดีษจากท่าน
อันนุอฺมาน บิน บะชี๊ร ได้กล่าวว่า ฉันได้ยินท่านรอซูล  กล่าวว่า : 

 

يُىسٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌْ ؤُ ًَاٌ تََُُِهُ وَ ٌ، ٌٍْ تَُِّ وٌَ ا نْحَشَ ا ٌٌَّ إِ وَ ٌ، ٌٍْ تَُِّ لٌَ نْحَلَا ا ٌٌَّ إِ ٌ( (
ذَّمًٌَانشُّثُهَاخٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌِ ا ًٌٍَ فَ نَُّاطٌِ.ٌٌ ٌٍَا ٌٍَّكَثُِِشٌْيِ ًُهُ يُشِرَثِهَاخٌْلَاََؼِهَ
ٌٍِوَلَغٌَفٌٍِانشُّثُهَاخٌٌِوَلَغٌَفٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٍِ ٌِّ.ٌٌوَيَ ٌِّوَػِشِضِ َُِِ فَمَذٌاعِرَثِشَؤٌَنِذِ

ٌِّ.ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌانْحٌٌِ ٌٌََْشِذَغٌَفُِ ًًٌََُىشِكٌُؤَ شَاوٌ،ٌٌكَانشَّاػٌٍََِشِػًٌَحَىِلٌَانْحِ
ٌُّ.ٌٌؤَلَاٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ ًًٌَالِلهٌيَحَاسِيُ ٌٌَّحِ ًًٌّ،ٌٌؤَلَاٌوَإِ ٌٌَّنِكُمٌِّيَهِكٌٍحِ ؤَلَاوَإِ
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ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ،ٌُّ كُهُّ نْدَغَذٌُ ا اٌصَهَحَدٌِصَهَحٌَ رَ إِ ٌٌ، يُضِغَحًٌ نْدَغَذٌِ ا فٌٍِ ٌٌَّ إِ وَ
ٌٍَانْمَهْةُ((وَإِرَاٌفَغَذَخٌِفَغَ ِْ ٌُّ،ٌٌؤَلَاوَ ٌذٌَانْدَغَذٌُكُهُّ

 ٌ)4178:  1981 ويغهى، 52:  1993،ٌانثخاسٌٌ)ؤخشخٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌّ
 

ความว่า “แท้จริงสิ่งที่อนุญาตนั้นชัดเจน และสิ่งที่ห้ามนั้นก็

ชัดเจน แต่ในระหว่างทั้งสองนั้น มีประการที่สงสัยเกิดขึ้น ใน

กฎข้อบังคับของมัน และผู้คนโดยมากแล้ว ไม่ทราบความ

แน่นอนของมัน ฉะนั้น ผู้ใดที่กลัวว่าตัวของเขา จะตกเข้าไป

อยู่ในสิ่งที่สงสัยแล้ว ก็จงให้ศาสนาของเขา และศักดิ์ศรีของ

เขา พ้นเสียจากต าหนิติเตียนเถิด และผู้ใดได้ตกเข้าไปอยู่ ใน

สิ่งหรือประการที่สงสัยแล้ว ก็เท่ากับเขาได้ตกเข้าไปอยู่ ในสิ่ง

นั้น หรือประการที่ห้ามแล้ว ประดุจดังคนเลี้ยงสัตว์ ซึ่งเขาท า

การเลี้ยงสัตว์ อยู่ในที่รอบๆ สถานที่หวงห้าม มันก็ใกล้ ที่จะ

เข้าไปในที่นั้นแล้ว โปรดทราบเถิดว่า แท้จริงทุกๆ เจ้าของ ที่

เป็นผู้ปกครองนั้น เขาหวงห้าม โปรดทราบเถิดว่า และแท้จริง

การห้ามของอัลลอฮ์นั้น คือบรรดาสิ่งที่ห้ามของพระองค์ 

โปรดทราบเถิดว่า และแท้จริงในร่างกายนั้น มีเนื้อยู่ก้อนหนึ่ง 

ในเมื่อมันดีแล้ว ร่างกายทั้งหมดก็ดี แต่ในเมื่อมันเสียแล้ว 

ร่างกายทั้งหมดก็เสีย โปรดทราบเถิดว่า เนื้อก้อนนั้นก็คือ 

หัวใจ” 

                      (บันทึกโดย al-Bakhari 1993 : 52 ,Muslim 1981 : 4178) 

 
                   การงานทุกอย่างในชีวิตนี้ มีดีที่ใจยินยอม ซึ่งเมื่อกระท าแล้วท าให้รู้สึกสบายอกสบาย
ใจ และที่ชั่วก็ที่ใจไม่ยินยอม ซึ่งเมื่อกระท าแล้วท าให้ไม่สบายใจ ประการแรกนั้นเป็นสิ่งที่ศาสนา
อนุญาตให้กระท าได้ ประการที่สองนั้นเป็นสิ่งที่ศาสนาห้ามไม่ให้กระท า และทั้งสองประการนั้นแจ่ม
แจ้งชัดเจน ไม่มีปิดบังในข้อเท็จจริง และกฎบัญญัติของมัน ส าหรับการงานที่ดีก็คือ ที่เป็นประโยชน์
เป็นที่ชอบ และเป็นคุณแก่ส่วนตัว และส่วนรวม นั่นคือที่เป็นอนุมัติ (ฮะลาล) ส่วนการงานที่ชั่วนั้นก็
คือ ที่เป็นโทษ ที่มิชอบ และไม่เป็นคุณแก่ส่วนตัว และส่วนรวม นั่นคือที่เป็นฮะรอม ในเมื่อสิ่งที่ถูก
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อนุมัติ (ฮะลาล) เป็นสิ่งที่กระท าได้ เป็นที่ชัดเจนในการอนุญาต และสิ่งที่ฮะรอมเป็นสิ่งที่ต้องห้าม 
เพราะได้ประจักษ์ในการห้าม ดังนั้น มีสิ่งหนึ่งที่ยังไม่รู้กฎบัญญัติ และท่าที สิ่งนี้ก็คือการงานที่

เรียกว่า  มุชตะบิฮาต  คือ เป็นการงานที่เป็นที่สงสัย ซึ่งรอซูลุลลอฮ์ได้เตือนให้เราระวังในฮะดีษนี้ 
เพ่ือให้เราพ้นจากการลงโทษของศาสนบัญญัติ เพ่ือรักษาศาสนาของเรา และให้รอดพ้นจากการครหา
ของผู้คน เพ่ือรักษาเกียรติยศของเรา 
 

              2.4.2.2 ความส าคัญเกี่ยวกับคุณลักษณะอัลวัรอฺ  
 

                    คุณลักษณะวัรอฺ (wara’) มีความส าคัญต่อการด ารงชีวิตของประชาชาติ

มุสลิมหลายด้านคือ ด้านจิตวิญญาณ ด้านสริระ ประโยชน์ที่จะได้รับจากการปฏิบัติท่าทีคุณลักษณะที่

มีเกียรติสามารถ สรุปได้ดังนี้ 

                     1. วัรอฺ เป็นซีฟ๎ติ ( صِفَح) หรือ คุณลักษณะที่มีเกียรติสูงส่งของการศรัทธา

โดยเฉพาะอย่างยิ่งระดับของอิหซาน (คุณธรรมความดี) และมีจิตใจที่อิคลาศ (บริสุทธิ์) 

  2. คุณลักษณะวัรอฺสามารถท าให้บุคคลหนึ่งมีความรู้สึกโล่งใจและมีจิตใจที่

สงบ 

                              3. สังคมที่สามารถปฏิบัติคุณลักษณะวัรอฺเป็นสังคมที่ดีและเป็นสังคมที่

ปราศจากจากสิ่งคลุมเครือ 

                     4. อัลลอฮฺ  มีความรักยิ่งส าหรับบ่าวที่ปฏิบัติคุณลักษณะวัรอฺ (wara’) 

บรรดาสรรพสิงทั้งมวล 

                              5. คุณลักษณะวัรอฺเป็นสาเหตุของการตอบรับดุอาอฺจากอัลลอฮฺ   

และท าให้ได้รับความรู้ที่ประเสริฐและบะรอกะห์ (ศิริมงคล) (al-Munajjid, 2009 : 11/36-40)  

 
 

          2.4.3 อัศศอบรฺ ( صَّبِرُاَل ) 
 

          ค านิยามของอัศศอบรฺ ( صَّثِشُاَن ) ด้านภาษา คือ มาจากรากศัพท์ภาษาอาหรับ  ค าว่า 

) หมายถึง ค านิยามของอัศศ๊อบรฺ ٌ”صَثَشَ،ََصِثِشُ“ صَّثِشُاَن ) ด้านวิชาการ หมายถึง การยับยั้งตนเองจาก

ความโกรธควบคุมอารมณ์ในสิ่งๆหนึ่ง ที่ตนเองมิชอบ ท่านอิบนุ ก็อยยิม ได้กล่าวว่า “ศ๊อบรฺ (ّّص) 
คือ สิ่งที่ให้ประโยชน์แก่ศาสนา โดยที่สิ่งนั้นอารมณ์ใฝุต่ ามิชอบ เพราะในตัวตนของมนุษย์นั้น
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ประกอบด้วย 2 สิ่ง คือ หนึ่ง สติป๎ญญา สามารน าพาไปสู่สิ่งที่เป็นคุณงามความดี  สอง อารมณ์ใฝุต่ า 
ชักช่วนไปสู่การกระท าสิ่งที่ไม่ดี”(Ibn al-Qaiyim, n.d. : 2/163) 

  มุฮัมหมัด อิบนุ ชาลิล (Muhammad bin Shalih Al ‘Utsaimin, 2014 : 24) ได้

กล่าวว่า “ศ๊อบร (صَثَش) คือ การยึดมั่นตนเองเพ่ือปฏิบัติค าสั่งใช้ของอัลลอฮฺ  ยับยั้งตนจากการ

กระท าที่เป็นบาปต่ออัลลอฮฺ  และควบคุมพฤติกรรมอารมณ์ร้อนในขณะประสบบททดสอบที่เป็น

กฏสภาวะการณ์ของอัลลอฮฺ  ” 
         ชัยค์มุฮัมหมัด อิบนุ ชาลิล (Muhammad bin Shalih Al ‘Utsaimin) ได้แบ่ง

ประเภทของซอบัร (صَثَش) ออกเป็นสามประเภท ดังนี้ 

                    หนึ่ง ซอบัร (صَثَش) ต่อการปฏิบัติค าสั่งใช้ของอัลลอฮฺ  ซอบัรในการ

ปฏิบัติอาม้าลอิบาดะห์ต่ออัลลอฮฺ  หมายถึง การอิสติกอมะห์ (สม่ าเสมอ) ปฏิบัติอาม้าลอิบาดะห์
ต่ออัลลอฮฺ  บรรดามุสลิมทุกคนจ าเป็นต้องมีการซอบัรและบริสุทธิ์ใจการประกอบค าสั่งใช้
ของอัลลอฮฺ  

                    สอง ซอบัร (صَثَش) ต่อการไมก่ระท าสิ่งมัตซียัต ( ح َُصِؼِيَ ) ต่ออัลลอฮ  

                    สาม ซอบัร (صَثَش) ต่อการเผชิญกฎสภาวะการณ์ของอัลลอฮ  ในทุก
รูปแบบโดยสาเหตุใดก็ตามแต่ เช่น ภัยธรรมชาติ ประสบอุบัติเหตุ ปุวยเป็นโรคร้าย เป็นต้น 
(Muhammad bin Shalih Al ‘Utsaimin, 2014 : 24) 

 

          บรรดานักวิชาการได้อธิบายเกี่ยวกับการซอบัร (صَثَش) โดยการยกตัวอย่างที่แตกต่าง
กัน ดังนี้ 

          1. ซอบัร (صَبَر) ต่อการศึกษาหาความรู้  
                    ท่านมุฮัมหมัด บิน ยะอฺกูบ (Muhammad bin Ya’kub) ได้กล่าวว่า 

“ความรู้จะได้มานั้นมิใช่ด้วยการพักผ่อนหย่อนใจ” บางครั้งบุคคลที่ศึกษาหาความรู้เขาได้ผ่าน
อุปสรรคมากมายไม่ว่าจะเป็นสิ่งแวดล้อมรอบข้างหรือสิ่งรบกวนต่างๆ ซึ่งสิ่งเหล่านี้ต้องใช้พลังงาน

ความความอดทนเพ่ือให้มีสมาธิและความตั้งใจเกิดข้ึน ท่านอาลี  ได้กล่าวว่า “แท้จริงการซอบัรคือ
ส่วนหนึ่งของอีมาน (ศรัทธา) และเปรียบเสมือนศรีษะของร่างกาย และท่านอาลี  ได้กล่าวด้วย
เสียงสูง ว่า แท้จริงแล้วบุคคลหนึ่งยังไม่เป็นผู้ศรัทธายิ่งถ้าปราศจากความอดทน” (Muhammad bin 
Ya’kub,1996 : 3/376) 
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          2. ซอบัร (صَبَر) ต่อการปฏิบัติตามองค์ความรู้ 
                             ท่านซัยค์นุมานได้กล่าว่า “และส าหรับผู้ที่มีความต้องการปฏิบัติตามองค์
ความรู้ที่ได้ศึกษามา เขาจะต้องมีความซอบัรหรืออดทนต้องความยุงยากและอุปสรรคที่จะต้องเผชิญ 

เมื่อเขาได้อิบาดะห์ต่ออัลลอฮ  โดยปฏิบัติตามกฎข้อบัญญัติของชาริอะห์อิสลามซึ่งถ่ายทอดโดย

ท่านรอซูล  แน่นอนก็ต้องมี อัหลุล บิดาอฺ วัลอะห์วาอฺ ( ءٌِْىَاٌٌالأٌٌَوٌٌَعٌذَثِانٌٌٌْمٌُِْؤٌَ ) คือ บุคคลซึ่งปฏิบัติอุ
ติรกรรมที่อยู่เบื้องหน้าของเขา เช่นเดียวกันบุคคลที่โง่เขลาและไม่รู้ ในเรื่องศาสนาพวกเขาจะอ่าง
หลักฐานการปฏิบัติศาสนกิจที่มาจากคนในอดีตที่เป็นปูุย่าตายายที่ได้ปฏิบัติเป็นตัวอย่างโดยไม่ได้มา
จากหลักฐานของบทบัญญัติศาสนา” (‘Ata’ bin khalil, n.d. : 13) 
 

                  2.4.3.1 หลักฐานจากอัลกุรอานและอัลหะดีษเกี่ยวกับคุณลักษณะ 
อัศศอบรฺ  

                   นักวิชาการอิสลามได้แบ่ง ซ๊อบรฺ (ّّص) ต่อการปฏิบัติสิ่งต้องห้าม มีสาม
ระดับ  คือ  
               1.  ซ๊อบรฺ (ّّص) ระดับแรก เป็นการซอบัร (อดทน) ที่สูงที่สุด คือ มี
ความเกลียดชังต่อผู้ที่ชักจูงไปสู่การปฏิบัติสิ่งต้องหาม (ฮารอม)  

             2. ซ๊อบรฺ (ّّص) ระดับที่สอง เป็นการซอบัร (อดทน) รองลงมา หรือ
เรียกว่า ระดับปานกลาง คือ มีความอ่อนแอต่อการต้านอารมณ์ใฝุต่ า แต่หวังเพ่ือปฏิบัติค าสั่งใช้ 
บางครั้งก็อาจพลาดไปกระท าสิ่งต้องห้าม (มะอฺซิญัต)  

                       3. ซ๊อบรฺ (ّّص) ระดับที่สาม เป็นการซอบัร (อดทน) อ่อนแอที่สุด คือ 
มิใช่ปราศจากความอดทนแต่มื้อเผชิญกับสิ่งต้องห้ามเขาไม่สามารถยับยั้งได้ หรือ เรียกว่า ผู้ที่แพ้ต่อสิ่ง
มะอฺซิญัต (สิ่งต้องห้าม)  (Amin bin Abdullah al-Sharqāwi. 2012 : 2/341-342) 
                    โองการของพระองค์อัลลอฮฺ  ที่ได้กล่าวไว้ในอัลกุรอานเกี่ยวกับการ ซอบัร (ความ

อดทน) ในบททดสอบ อัลลอฮฺ  ได้กล่าวว่า 
 

                         

                       

                               
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                                

              

  (157- 155انثمشجٌ:ٌعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
  

ความว่า “และแน่นอน เราจะทดสอบสูเจ้าโดยการให้สูเจ้าอยู่
ในความกลัวและความหิว และโดยการให้สูญเสียทรัพย์สิน 
ชีวิตและพืชผล และจงแจ้งข่าวดีแก่บรรดาผู้ที่อดทน คือ
บรรดาผู้ที่เมื่อมีเคราะห์ร้ายมาประสบแก่พวกเขา พวกเขาก็
กล่าวว่า แท้จริงพวกเรา เป็นกรรมสิทธิ์ของอัลลอฮ์ และ
แท้จริงพวกเราจะกลับไปยังพระองค์ชนเหล่านี้แหละพวกเขา
จะได้รับค าชมเชย แบะการเอ็นดูเมตตาจากพระเจ้าของพวก
เขา และชนเหล่านี้แหละคือผุ้ที่ได้รับข้อแนะน าอันถูกต้อง” 

                     (สูเราะฮฺอัลบะกอเราะฮ์ : 155-157) 

                   อัลลอฮฺ   ได้กล่าวถึงความอดทนของบรรดารอสุลอุลุออัซมีย์ ที่มีความอดทนต่อ
การปฎิบัติค าสั่งใช้ของอัลลอฮฺ  และเผยแผ่ศาสนาของพระองค์ ดังโองการที่ว่า 

 

                  

                 

                      

      

   (35 :ٌحمافالاعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
  

ความว่า “ดังนั้นเจ้าจงอดทนดังเช่นบรรดาผู้ตั้งจิตมั่นแห่งร่อ
ซู้ลทั้งหลาย ได้อดทนมาก่อนแล้ว และอย่ารีบเร่ง (ให้มีการ
ลงโทษ) แก่พวกเขา วันที่พวกเขาจะเห็นสิ่งที่ถูกสัญญาไว้แก่
พวกเขานั้น ประหนึ่งว่าพวกเขามิได้พ านักอยู่ในโลกนี้เว้นแต่
เพียงชั่วครู่หนึ่ งยามกลางวันเท่านั้น นี้ คือการประกาศ
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ตักเตือนดังนั้นความหายนะจะไม่ประสบแก่ผู้ใดนอกจากหมู่
ชนผู้ฝุาฝืนเท่านั้น” 

                                          (สูเราะฮฺอัลอะฮ์ก็อฟ :35) 
 

 
                     2.4.3.2 ความส าคัญเกี่ยวกับคุณลักษณะอัศศอบรฺ  
 
                   การด ารงชีวิตบนโลกนี้บรรดาผู้ศรัทธาต่ออัลลอฮฺ มิอาจหนีพ้นจากบท

ทดสอบซึ่งการทดสอบผู้ศรัทธาจะมาในทุกรูปแบบ บรรดานบีและรอซูลจะเจอทบทดสอบที่หนักกว่า
บ่าวของอัลลอฮฺทั่วไป เช่น นบีอัยยูบประสบกับการเป็นโรคเรื้อน นบียูนุสประสบกับการที่ต้องไปอยู่
ในท้องปลานูนสี่สิบวันนบีอิบราเฮมต้องจากภรรยาและลูกสุดที่รักระยะเวลาสิบสามปี สิ่งที่กล่าวมานั้น 

คือการทดสอบจากอัลลอฮฺ   เมื่อได้ประสบกับบททดสอบจากอัลลอฮฺ เครื่องมือที่จะตอบรับกับ

การทดสอบ คือ การซอบัร (ّّص) แน่นอนพระองค์จะประทานสิ่งที่ประเสริฐยิ่ง คือ การเพ่ิมการ
ศรัทธา (อิมาน) ต่ออัลลอฮฺ  

                    สิ่งที่จะได้จากการซอบัร (ّّص) สามารถสรุปได้ ดังนี้ 

                    1. ได้รับการอภัยโทษจากอัลลอฮฺ  

                    2. อัลลอฮฺรู้สึกละอายต่อบ่าว ณ สถานที่ตาชั่ง (ٌيُضا) ในวันอาคีเราะห์เมื่อ
ได้เปิดสมุดบันทึกอาม้าลความดีความชั่ว 

                    3. อัลลอฮฺมีความอยากท่ีจะฟ๎งด้วยตนเองค ากล่าวของบ่าวที่ได้รับการ
ทดสอบ 

                    4. ปลอดภัยจากการลงโทษไฟนรก 
                    5. อัลลอฮฺจะประทานพลานมัยที่แข็งแรงและดีกว่าก่อนหน้านี้ 
                    6. อัลลอฮฺจะประทานผลบุญมากมายไม่มีจ ากัด 

                  7. ได้รับการสรรเสริญ และความโปรดปรานจากอัลลอฮฺ  
                  8. ได้รับผลตอบแทนสวนสวรรค์จากอัลลอฮฺ  
                  9. อัลลอฮฺจะประกันให้การช่วยเหลือบ่าว (al-Munajjid, 2009 : 7/19-29) 
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           2.4.4 อัลอิบาดะห์ ( عِباَدَةُاَلْ ) 
                      
          ความหมายเชิงภาษา คือ ค าว่า “อิบาดะฮฺ” เป็นค าภาษาอาหรับผันมาจากรากศัพท์

ของ َػِثَادَجًًًوٌَػَثِذّاٌذٌَََؼِثُذُػَث    (อะบะดะ ยะอฺบุดุ อับดัน วะอิบาดะตัน) แปลว่า การนอบน้อมต่ออัลลอ

ฮฺ  การประกอบศาสนกิจ ตลอดจนการท าความดีทุกประเภทและทุกชนิด 
          ความหมายของอิบาดะฮ์เชิงวิชาการ คือ รวมไว้ซึ่งสิ่งที่ อัลลอฮฺ  ทรงรัก และพอ

พระทัย ไม่ว่าจะเป็นค าพูดต่างๆ หรือการกระท าที่แสดงออกมา และสิ่งที่อยู่ภายในจิตใจ และรวมถึง
ทุกสิ่งทุกอย่างทีม่ีอยู่ในบทบัญญัติ จากค าสั่งใช้และข้อห้ามต่างๆ  เช่น การละหมาด  การจ่ายซากาต 
การถือศีลอด การประกอบพิธีอัจญ์ ถือว่าเป็นอิบาดะฮ์  การบนบาน การขอดุอาอ์ การมอบหมาย

ต่ออัลลอฮ  การมีความต้องการความปรารถนา  ความเกรงกลัว การต่อสู้ในหนทางของอัลลอฮ 
 การใช้กันในเรื่องของความดี ห้ามปรามในในสิ่งที่เป็นความชั่ว การท าความดีต่อเพ่ือนบ้าน การ
ติดต่อเครือญาติ เป็นอิบาดะฮ์เช่นกัน (Ibn Taymiyah n.d. : 10/149) 

         การที่มุสลิมได้ละทิ้งสิ่งที่เป็นข้อห้าม ถือว่าเป็นการเคารพภักดีต่ออัลลอฮ  และ
การละทิ้งสิ่งที่เป็นการตั้งภาคี การเป็นศัตรูต่อเพ่ือนมนุษย์ ไม่ว่าจะเป็นการละเมิดที่เกี่ยวข้องกับ

ทรพัย์สิน หรือเกียรติของผู้อื่น การไม่กระท าสิ่งต่างๆ เหล่านี้ ถือว่าเป็นการภักดีต่ออัลลอฮ  
การละทิ้งการท าซินา หรือไม่ดื่มเหล้า ถือว่าเป็นการภักดีต่ออัลลอฮ  เช่นกัน ดังนั้นการละทิ้งสิ่งที่
เป็นที่ต้องห้าม และการปฏิบัติตามค าสั่งใช้ของอัลลอฮ  ถือเป็นการปฏิบัติอิบาดะฮ์ 
                   ค านิยามของอิบาดะห์สามารถสรุปได้ ดังนี้ 
                    1.  อิบาดะห์ คือ ภักดีต่ออัลลอฮฺ  ด้วยการปฏิบัติค าสั่งของพระองค์ผ่านวัจนะ

ของท่านศาสนทูตมูฮัมหมัด   
                    2. อิบาดะห์ คือ การถ่อมตนต่อเอกองค์อัลลอฮ  หมายถึง การภักดีระดับชั้นสูง
พร้อมกับความรู้สึกมะฮับบะห์ (ร าผึง) รักใคร่อย่างสูงส่งต่ออัลลอฮฺ  
                     3.  อิบาดะห์  คือ ค ากล่าวที่ครอบคลุ่มทั้งหมดอะไรที่ท าให้อัลลอฮฺ  ทรงพอใจไม่
ว่าจะเป็นการกล่าวด้วยวาจาหรือการกระท า สิ่งที่เป็นนอกกายหรือภายใน ทั้งหมดที่กล่าวมาข้างต้น
เป็นค านิยามเกี่ยวกับอิบาดะห์ (al-Ashqar, 1995 : 260) 
 
                   นักวิชาการศาสนาได้แบ่ง อิบาดะห์ ออกเป็น สามประเภท  

                   1. อิบาดะห์ที่เกี่ยวเนื่องด้วยจิตใจ  ( ثَُِّح هْلٌَ ) เช่น มีความย าเกรง (ٌٌْخَىِف) มีความหวัง 

) มีความสมหวังและยินดี (ذَىَكَّم) มีการมอบหมาย (يَحَثَّح ) มีความรักและร่ าผึง (سَخَاءٌ) ح ثَغْسَ ) 
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                    2. อิบาดะห์ที่เกี่ยวเนื่องด้วยลิ้น ( َُّح اٌَِغَنٌِ ) เช่น การตัสบีห ( حُِْثِغِذٌَ ) ตัหลีล (ٌذَحِهُِِم) 
ตักบีร ( شُِْثِكْذٌَ ) และ ตัหมีด ( ذًُِِْحِذٌَ ) ทั้งหมดนี้เป็นค ากล่าวเพ่ือร าลึกถึงอัลลอฮฺ   ซึ่งอิบาดะห์

ดังกล่าวจะต้องควบคู่ด้วยจิตใจ เรียกว่า อิบาดะห์ ลิซานนียะห์ วะ ก๊อลบียยะห์ ( ثَُِّح هْلٌَ َُّح ٌوٌاٌَِغَنٌِ  ) 
หมายถึง อิบาดะห์ที่ปฏิบัติด้วยลิ้นและจิตศรัทธา 

                    3. อิบาดะห์ที่เกี่ยวเนื่องกับร่างกาย ( َُّح تَذٌٌََِ ) เช่น การละหมาด การจ่ายซากาต 
(บริจาคทาน) การท าฮัจญ์ที่นครมักกะฮ์ เป็นการอิบาดะห์ที่ต้องใช้ปฏิกิริยาท่าทางซึ่งเรียกว่า อิบา

ดะห์ บาดานียยะฮ์ และ ก๊อลบียยะห์ ( ثَُِّح هْلٌَ หมายถึง อิบาดะห์ที่ปฏิบัติด้วยร่างกายและจิต (تَذَََُِّح ٌوٌٌٌ 
ศรัทธา 
 
 

                    2.4.4.1 หลักฐานจากอัลกุรอานและอัลหะดีษเกี่ยวกับคุณลักษณะ 
อัลอิบาดะห์  

            1)  เป้าหมายแห่งการสร้างญินและมนุษย์   

                               พระองค์อัลลอฮฺ  มิได้สร้างญินและมนุษย์อย่างไร้เปูาหมายหรือ
เปล่าประโยชน์ พระองค์มิได้สร้างพวกเขาเพ่ือให้มากิน ดื่ม หลงละเริง หากแต่ทรงสร้างพวกเขาด้วย
จุดหมายอันยิ่งใหญ่นั้นคือเพ่ือให้พวกเขาท าอิบาดะฮฺต่อพระองค์ ท าการเตาฮีดต่อพระองค์  
เทิดทูนสรรเสริญเยินยอพระองค์ด้วยการกระท าสิ่งที่ทรงใช้และละเว้นสิ่งที่ทรงห้าม ตลอดจนวางตัว
อยู่ในกรอบขอบเขตที่พระองค์ทรงก าหนด ไม่ท าอิบาดะฮฺต่อสิ่งอ่ืนใดนอกเหนือจากพระองค์ ดังที่
พระองค์ทรงกล่าวว่า 
 

              

ٌ(56انزاسَاخٌ:ٌعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
ٌ

ความว่ า  “และที่ ข้ า ไม่ ได้ สร้ า งญินและมนุษย์ขึ้ น เ พ่ื อ
จุดประสงค์ใด เว้นแต่เ พ่ือให้พวกเขาท าอิบาดะฮฺต่อข้า
เท่านั้น”  
        (สูเราะฮฺอัซซาริยาต : 56) 
 

วิทยป๎ญญาที่อัลลอฮฺ  ได้สร้างมนุษย์และญินนั้นจุดประสงค์เพ่ือภักดีต่อเอกองค์อัลลอฮฺ เพียงองค์
เดียวเท่านั้น และอัลลอฮฺผู้ทรงแห่งการภักดีมวลสรรพสินทั้งหลาย  
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                    2) ผู้ที่ท าอิบาดะฮฺสมบูรณ์ที่สุด 

                   บุคคลที่ท าอิบาดะฮฺสมบูรณ์ที่สุด คือ บรรดานบีและเราะสูล เพราะ
พวกเขาคือผู้ที่รู้เรื่องเกี่ยวกับอัลลอฮฺมากที่สุด พวกเขาเป็นผู้นอบน้อมพระองค์มากกว่าผู้ อ่ืนใด  
พระองค์จึงเพ่ิมความโปรดปรานแก่พวกเขาด้วยการคัดเลือกพวกเขาให้เป็นตัวแทนของเผ่าพันธุ์ พวก
เขาจึงได้รับความประเสริฐในฐานะเราะสูล และได้ความประเสริฐในฐานะนักอิบาดะฮฺเป็นการเฉพาะ  
ต่อจากนั้น ผู้ที่ท าอิบาดะฮฺอย่างสมบูรณ์ คือ คณะกลุ่มที่เรียกว่า “อัศศิดดีก” (ผู้ศรัทธาโดยสัจจริง
อย่างเต็มเปี่ยม) และประพฤติปฏิบัติตามค าสอนอิสลามอย่างเสมอต้นเสมอปลาย จากนั้นจะเป็นกลุ่ม
ชุฮะดาอ์ (ผู้เสียชีวิตเพ่ือพิทักษ์ศาสนา) จากนั้นคือบรรดาคนดีมีศีลธรรมทั่วไป  
(al-Tuwaijiri, 2009 : 37) ดังที่อัลลอฮฺได้ตรัสว่า 
 

                         

                  

                  

ٌ(69انُغاءٌ:ٌعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
 
ความว่า “และผู้ ใดที่ปฏิบัติตามอัลลอฮฺและรอซูลของ
พระองค์แล้วไซร้ ชนเหล่านี้จะอยู่ร่วมกับบรรดาผู้ที่อัลลอฮฺ
ทรงกรุณาเมตตาแก่พวกเขา อันได้แก่บรรดานบี บรรดาผู้ที่
ศรัทธาอย่างสัจจริง บรรดาผู้ที่เสียชีวิตในสงคราม และบรรดา
ผู้ที่ประพฤติดี และชนเหล่านี้แหละเป็นมิตรสนิทแห่งสรวง
สวรรค์ที่ดียิ่ง” 
              (สูเราะฮฺอัลนิสาอ์ : 69) 
 

 3) การแสดงการนอบน้อมอย่างสมบูรณ์ 
                                      อัลลอฮฺ  ทรงทดสอบปวงบ่าวของพระองค์เพ่ือทดสอบความ
อดทนและการนอบน้อมของพวกเขา ไม่ใช่เพ่ือท าลายและลงโทษพวกเขาแต่อย่างใด เขาจะต้องนอบ

น้อมปฏิบัติตามในสิ่งที่พวกเขาไม่ชอบเหมือนกับการนอบน้อมปฏิบัติในสิ่งที่พวกเขาพอใจ อัลลอฮฺ  
ได้ก าหนดให้แต่ละคนมีจิตใจ มีอารมณ์ และมีชัยฏอน แล้วพระองค์ก็ทดสอบว่าเขาจะเป็นทาสของมัน
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หรือเป็นทาสของพระผู้สร้างเขา โดยแต่ละคนนั้นอัลลอฮฺจะมีค าสั่งการให้กระท า แต่จิตใจก็มีค าสั่งการ

ของมัน อัลลอฮฺ  ต้องการให้มนุษย์เพ่ิมพูนอีมานและการกระท าความดี แต่จิตใจก็ต้องการให้
เพ่ิมพูนทรัพย์สินและอารมณ์ตัณหา อัลลอฮฺ  ปรารถนาให้ท าเพ่ืออาคิเราะฮฺ แต่จิตใจปรารถนาให้
ท าเพ่ือดุนยา อีมานจึงเป็นทางรอดและเป็นคบไฟส่องทางธรรมให้สามารถแยกแยะสิ่งเหล่านี้และ

เอาชนะมันได้ในที่สุด ซึ่งนี่เองคือจุดทดสอบของมนุษย์ อัลลอฮฺ  ได้ตรัสว่า 
 

                         

                              

                   

 (3 -2انؼُكثىخٌ:ٌعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
 
ความว่า “มนุษย์คิดหรือว่าพวกเขาจะถูกยกเว้นไม่ถูกทดสอบ
เพียงเพราะพวกเขากล่าวว่าพวกเราศรัทธาแล้ว แท้จริงเราได้
ทดสอบบุคคลก่อนหน้าพวกเขาเพ่ืออัลลอฮฺจะได้ประจักษ์ว่า
ใครคือผู้สัจจริงและได้ประจักษ์ถึงผู้โกหก” 

                                                           (สูเราะฮฺอัลอันกะบูต : 2-3) 
 

อัลลอฮฺ  ได้ตรัสอีกว่า 
 

                      

                             

                       

ٌ(50انمصصٌ:ٌعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
ٌ

ความว่า “ซึ่งหากพวกเขาไม่สนองตอบเจ้า ก็จงทราบเถิดว่า
เป็นเพราะพวกเขาปฏิบัติตามอารมณ์ตัณหาของพวกเขา และ
ผู้ใดเล่าที่หลงทางยิ่งไปกว่าผู้ที่ปฏิบัติตามอารมณ์ใฝุต่ าของ
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ตัวเองโดยปราศจากทางน าจากอัลลอฮฺ แท้จริงอัลลอฮฺนั้นไม่
ทรงน าทางแก่ปวงชนผู้อธรรม”  
                                 (สูเราะฮฺอัลเกาะศ็อศ : 50) 

 
 

          2.4.4.2 ความส าคัญเกี่ยวกับอัลอิบาดะห์  
 

                              1. แสดงความจงรักภักดีต่ออัลลอฮฺ  ด้วยการปฏิบัติสิ่งที่สามารถ
ใกล้ชิดกบัพระองค์มากหรือน้อย 

                              2. การแสดงถึงความจ านนท์ยอมรับการสั่งใช้และการสั่งห้าม
ของอัลลอฮฺ  โดยไม่มีข้ออ้างใด ๆ ทั้งสิ้น 
                                         3. อิบาดะห์เป็นอาหารของจิตวิญญาณ 
                                         4. อิบาดะห์นั้นท าให้หัวใจสงบ  
                                         5. อิบาดะห์เป็นตัวชี้วัดการยกเกียรติโดยอัลลอฮฺ จากบรรดาผู้
ศรัทธาที่ปฏิบัติความดีงาม (Ibn Qayyim,2007 : 67) 
 

           2.4.5 อัลญุฮดฺ ( جُهِدُاَلْ ) 
        

              อิบนุ มันซูร (Ibn Manzur,2003 : 244/3) ได้อธิบายว่า “ ค าว่า “อัลํุฮดฺ”

( دُهِذُاَنٌٌْ ) หมายถึง การทุ่มเทพละก าลังอย่างสุดความสามารถ  ค าว่า “ญีฮาด” (ٌٌْخِهَاد) มาจากค าว่า 

“ญาฮะดะ” (ٌَخَهَذ) หรือ “ญะฮดุน” (ٌْخَهِذ) ซึ่งมีความหมายว่า “พยายาม”และค าว่า “ํุฮดุน” 

  ”หมายถึง การทุ่มเท (خُهِذْ)
          ญิฮาดในอิสลามคือการทุ่มเทพละก าลังอย่างสุดความสามารถเพ่ือปฏิบัติตามสิ่ง

ที่อัลลอฮฺ  พอใจโดยใช้ซุนนะฮฺเป็นแบบอย่าง ญิฮาดในอิสลามจึงมีหลากหลายรูปแบบ ตาม
ศักยภาพ โอกาสบทบาทและหน้าที่ของแต่ละคน ญิฮาดไม่ได้จ ากัดเพียงท าสงครามกับศัตรูตามที่
หลายคนเข้าใจ การท าสงครามเป็นเพียงหนึ่งในนิยามของญิฮาดที่มีมากมายหลายรูปแบบ  คนที่มี
ความรู้ต้องญิฮาดด้วยความรู้ เผยแพร่ความจริงให้ปรากฏ  การพยายามแสวงหาความรู้อย่างหนักเพ่ือ
ความส าเร็จในชีวิตของตัวเองก็เป็นญิฮาดอย่างหนึ่ง การพยายามหักห้ามใจตัวเองให้ออกห่างจากการ
ท าความชั่วก็ถือเป็นการญิฮาดอย่างหนึ่ง (Ibn Manzur,2003 : 244/3) 



75 
 

 เพราะค าว่าอัลญิฮาดมาจากค า “อัลํุฮดุ” ท่านอิบนุ รอฆิบ อัลอัศฟะฮานีย์  ได้
กล่าวว่า “แก่นแท้ของญีฮาด (jihad) คือ การพยายามอย่างสุดความสามารถเพ่ือความพอใจต่อเอก
องค์อัลลอฮฺ  ไม่ว่าจะเป็นการปฏิบัติอามาลความดี (ค าสั่งใช้) การพยายามในเรื่องของอิมานหรือ
การศรัทธา การปฏิเสธหรือหางไกลจากสิ่งไม่ดี เช่น กาเฟร (การปฏิเสธศรัทธา) ฟาสิก (การกระท า
บาป)” เป็นต้น (Rohimīn, 2006 : 17)  

 
             2.4.5.1 หลักฐานจากอัลกุรอานและอัลหะดีษเกี่ยวกับคุณลักษณะ

อัลญุฮดฺ  
 

                       

                               

       

   (20انرىتحٌ:ٌعىسجٌ)ٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌٌ
 

ความว่า “บรรดาผู้ที่ศรัทธาและอพยพและต่อสู้ ในทาง
ของอัลลอฮ์ทั้งด้วยทรัพย์สมบัติของพวกเขาและชีวิตของพวก
เขานั้นย่อมเป็นผู้มีระดับชั้นยิ่งใหญ่กว่า ณ ที่อัลลอฮ์ และชน
เหล่านี้แหละพวกเขาคือผู้มีชัยชนะ” 
                                      (สูเราะฮฺอัตเตาบะฮฺ : 20 ) 

จากหลักฐานข้างต้นสามารถอธิบายได้ว่าการ “ญีฮาด” นั้นแบ่งออกเป็นสองประเภท คือ  

                   1. ญีฮาด อัลมาล ( هَادٌُانًْاَلٌٌٌٌِخٌِِِ ) หมายถึง การเสียสละทรัพย์สมบัติของตนเอง คือ 
ด้วยทรัพย์สมบัติที่เป็นกรรมสิทธิ์ของตนเองครอบครองอยู่และได้เสียสละสมบัติดังกล่าวให้กับศาสนา
ของอัลลอฮฺ  เพ่ือศาสนาและประชาชาติอิสลาม 

                   2. ญีฮาด อัลนัฟส ( َُّفْظِهَادٌُانٌٌٌخٌِِِ ) หมายถึง การเสียสละเรืองร่างอวัยวะร่างกายคือ 
การเสียสละหรือทุ่มเทพละก าลังร่างกายทุกส่วน เช่น การใช้พละก าลังกาย ความคิด ความรู้  และ
ทักษะต่างๆ แม้กระท้ังชีวิต (Qurais Shihab, n.d. : 505) 
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                     2.4.5.2 ความส าคัญเกี่ยวกับคุณลักษณะอัลญุฮดฺ  
 

                                     1. การทุ่มเทเสียสละพลังความสามารถเพ่ือท าการต่อสู้กับอารมณ์

ใฝุต่ า โดยหวังความพอพระทัยจากองค์อัลลอฮฺ   
                                     2. เพ่ือเชิดชูค าด ารัสแห่งอัลลอฮฺ  ให้สูงส่งน ามวลมนุษย์ชาติออก
จากความมืดมนไปสู่แสงสว่าง 
                                     3. เผยแผ่ศาสนาอิสลามให้ด ารงไว้ซึ่งความยุติธรรมหักห้ามความ
อธรรมและความเสื่อมเสีย ปกปูองพ่ีน้องมุสลิมและตอบโต้เล่ห์เลี่ยมแผนการของศัตรู 
                                     4. เพ่ือที่จะรู้ถึงผู้ที่ต่อสู่และอดทนในสถานการณ์ความยากล าบาก 
เมื่อเผชิญกับบททดสอบ 
                                     5. การญิฮาดในหนทางของอัลลอฮฺ  จ าเป็นต้องแลกด้วยกับ 
ความสุขสบายในชีวิตและทรัพย์ส (Tim Redaksi, 2008 : 362) 
 
 
 
 
 
 
 

 

 


